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Академик РАЕН  Магомедханов М. М.

                                                              Раздел I
                  АНАТОМО-ГИСТОЛОГИЧЕСКАЯ ЛЕКСИКА

                   ЛЕКСИЧЕСКИЙ   МИНИМУМ.

                    Существительные

atlas атлас, I шейный позвонок 

axis ось, II шейный позвонок 

cаput голова, головка 

cerebrum большой (головной)

мозг

collum шея, шейка 

columna столб 

corpus тело 

cranium череп

dorsum спина, спинка, тыл

encephalon головной мозг 

homo человек 

os кость; мн. ч. ossa кости 

skeleton (sceleton) скелет 

substantia вещество 

thorax грудная клетка, грудь 

truncus туловище, ствол 

vertebra позвонок

                       Прилагательные

dexter правый

distalis дистальный, более уда​ленный от центра

horizontalis горизонтальный

internus внутренний

lateralis латеральный, боковой

major большой

medialis медиальный, средний

medianus срединный

dorsalisдорсальный,спинной,                  тыльный (задний)
externus наружный

medius средний

minor малый

profundus глубокий

proximalis проксимальный, ближайший к туловищу

sinister левый

superficialis поверхностный

ventralis вентральный (перед​ний)
                                                   ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ

                     Существительные

acromion акромион

   cingulum пояс

articulatio сустав

   clavicula ключица

brachium плечо


 
   coccyx копчик 

canalis канал



  costа  ребро

dens зуб                                 

 maxilla верхняя челюсть
fissura щель (борозда)        

membrum член тела,                                                

foramen отверстие                 


конеч​ность

fossa яма, ямка                        

olecranon локтевой

(удлиненной  формы)            


отросток

fovea ямка (кругловатого     

periosteum надкостница

очертания)                          

radius лучевая кость

hiatus щель, расщелина       

scapula лопатка

humerus плечевая кость       

tuber бугор

incisura вырезка                    

tuberculum бугорок

mandibula нижняя челюсть  

ulna локтевая кость                                               

Прилагательные

articularis суставной

jugularis яремный

clavicularis ключичный

pharyngeus глоточный

coccygeus копчиковый

thoracicus грудной

costalis реберный

transversus поперечный

ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ 

            1 склонение существительных

ala, ae f крыло                      

scapula, aef лопатка 

aorta, ае f аорта                        

spina, aef ость 

arteria, ае f артерия              

vena, aef вена

concha, aef раковина            

vertebra, aef позвонок

costa, ae  f  ребро                     

patella, aef надколен-

crista, ae f гребень                   


ник

lamina, ae f пластинка         

sutura, aef шов  

lingua, ae  f язык                   


(костный)

mandibula, aef нижняя          

tuba, ae f труба 

че​люсть                                
bucca, аеf щека 

maxilla, aef верхняя                

gingiva, ae f десна 

челюсть                                

lingula, aef язычок 

orbita, aef глазница              

papilla, ae f сосочек

 protuberantia. aef выcтуп                   рulрa, aef пульпа, мякоть
II склонение существительных
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angulus, i m угол
 brachium, i n плечо 

cavum, i n полость 

cranium, i n череп 

ligamentum, i n связка 

rnusculus, i m мышца 

septum, i n перегородка 

sulcus, i m борозда 

tympanum i n барабан 

calcaneus, i m пяточная кость
III склонение существительных

corpus, oris п тело
os, ossis n кость
foramen, inis п отверстие
crus, cruris n ножка; голень
IV склонение существительных

arcus, us т дуга
processus, us m отросток
cornu, us n рог
sinus, us m синус, пазуха
ductus, us m проток
textus, us m ткань
meatus, us m проход, ход
genu, us n колено
V склонение существительных

facies, ei f поверхность, лицо
Склонение существительных в ед. числе
	Склонения
	I
	 II
	         III
	  IV    
	V

	          Род.        

Падеж.
	ж.р

f.
	м.р

m.
	с.р

n.
	м.р

m.
	ж.р

f.
	с.р.

n.
	м.р

m.
	с.р

n.
	ж.р

f.

	Nom .Sing
Им.п.ед.ч)
	-a
	-us
-er
	-um
-on
	-os,
-o,
-or,

er,ex,

-es
	-s,do,

as,us,

x,io,

es,go
-is
	en,us
-ur,
-ma,
e,ar,

l, ut
	-us
	-u  
	-es

	Gen.Sing.
(Род.п.ед.ч
	-ae
	-i
	-i
	-is 
	-is 
	-is
	-us
	-us
	-еi


                                ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ

                     I склонение существительных

clavicula, аеf ключица                      nucha, аеf выя 

fascia, аеf фасция                            tonsilla, ае f миндалина 

fibula, аеf малоберцовая              tibia, аеf болыиеберцовая
кость                                                     
кость

squama, ае f чешуя                           ulna, аеf локтевая кость

                    II
склонение существительных

nasus, i т нос
organum (s. organon), i n орган
palatum, i n нёбо
 porus, i m пора, отверстие
  vestibulum, i n преддверие
III
склонение существительных
caput, itis n голова, головка         os, oris n рот
               Прилагательные I группы

dexter, tra, trum правый
     albus, a, um белый
obliquus, a, um косой                    asper, era, erum шероховатый
osseus, a, um костный                   coronarius, a, um венечный
palatinus, a, um небный                iliacus, a, um подвздошный
pterygoideus, a, um крыловидный liber, era, erum свободный
rectus, a, um прямой                      niger, gra, grum черный
sinister, tra, trum левый                 sacer, cra, crum крестцовый
thoracicus, a, um грудной            durus, a, um твердый,                                              

thyr(e)oideus, a, um щитовидный   massetericus, a, um жевательный
transversus,a,um   поперечный      mylohyoideus, a, um челюстно-

venosus, a, um венозный                   подъязычный
zygomaticus, a, um скуловой         palatoglossus, a, um нёбно-

                                                           язычный
Прилагательные II группы
alaris, e крыльный
         ethmoidalis, e решетчатый

cerebralis, e мозговой
          frontalis, e лобный
cervicalis, e шейный
mandibularis, e нижнечелюст​ной
maxillaris, e верхнечелюстной  
nasalis,e носовой 

occipitalis, e затылочный 

orbitalis, e глазничный 

sphenoidalis, e клиновидный 

temporalis, e височный 

vertebralis, e позвоночный
Прилагательные I группы в ед. числе

	                 Род.
Падеж .              
	М.р. т.
	Ж. p. 

f.
	Ср. p.

n.

	Nom. (им. п.)
	-us -er
	-а
	-ит

	Gen. (род. п.)
	-i
	-ае
	-i

	
	
	
	

	Прилагательные II группы в ед. числе


	                             Род.
Падеж .
	М.р. т
	Ж. р.

f
	Ср. р. 
n

	Nom(им. п.)
	-is
	-is
	-е

	Gen. (род. п.)
	-is
	-is
	-is


                          ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ

I склонение существительных

bursa, ае f сумка
valvula, аеf заслонка

pleura, ае f плевра
vena porta воротная вена

II склонение существительных

cerebellum, i n мозжечок                 encephalon, i n головной мозг
cerebrum, i n большой                     ganglion, i n ганглий, узел
(го​ловной) мозг                                  (нервный)

nervus, i m нерв                                oculus, i m глаз 

nodus, i m узел                                 ostium, i п отверстие, устье

                    Прилагательные I группы
cavus, а, ит полый                    ischiadicus, а, ит седалищный

laryngeus, а, ит гортанный      latus, а, ит широкий

magnus, а, ит большой             longus, а, ит длинный 

parvus, а, ит маленький          mastoideus, а, ит сосцевидный

pharyngeus, а, ит глоточный   squamosus, а, ит чешуйчатый

profundus, а, ит глубокий       trapezoideus, а, ит трапецие​видный

cutaneus, а, ит кожный

Прилагательные II группы

auricularis, e ушной                           parietalis, e теменной
dorsalis, e спинной, тыльный           ventralis, e вентральный 

facialis, e лицевой                            lacrimalis, e слезный
 muscularis, e мышечный                   lingualis, e язычный
Прилагательные
в сравнительной степени

anterior, ius передний
           minor, us малый

inferior, ius нижний
posterior, ius задний
major, jus большой
superior, ius верхний
Прилагательные в сравнительной степени
	       Род. 

Падеж .           
	М.р. т.
	Ж. р. 

f.
	Ср. р. 
            n.

	Nom..(им. п.)
	-ior
	-ior
	-ius

	Gen..(род. п.)
	-ioris
	-ioris
	-ioris


                                  ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ
I склонение существительных
mucosa, ае f слизистая
flexura, аеf изгиб
(оболочка)
urethra, аеf мочеиспускатель-

tunica, аеf оболочка
ный канал

conjunctiva, aef конъюнктива     corona, аеf коронка (зуба)
II склонение существительных
colon, i n ободочная кишка 

duodenum, i n двенадцатипер​

стная кишка

ileum, i n подвздошная кишка 

intestinum, i n кишка 
oesophagus, i m пищевод 
periton(a)eum, i n брюшина 
rectum, i п прямая кишка 
uterus, i m матка
ventriculus, i m желудок, желу​

   дочек
anus, i т задний проход 

с(а)есит, i n слепая кишка 

crassum, i n толстая кишка 

fundus, i m дно 

jejunum, i n тощая кишка 

ovarium, i n яичник 
perin(a)eum, i n промежность 

truncus, i m туловище
         III склонение существительных
dens, dentis m зуб         
Прилагательные  I группы

hyoideus, а, ит подъязычный      caninus, а, ит собачий, клы- 

(кость)                                                         ковoй     
hypoglossus, а, ит подъязыч-       deciduus, а, ит отпадающий             
   ный (нерв)                                       geniohyoideus, a, um подборо -          

iliacus, а, ит подвздошный                 дочно-подъязычный

maximus, а, ит наивысший     infrahyoideus, а, ит подподъ-

(наибольший)                                   язычный

minimus, а, ит наименьший         incisivus, а, ит резцовый 

mucosus, а, ит слизистый             omohyoideus, а, ит лолаточно

submucosus, а, ит подслизи-           подъязычный 

   стый                                                   serotinus, а, ит поздний 

supremus, а, ит наивысший         sternohyoideus, а, ит грудино-            

sacrococcygeus, а, ит крест-          подъязычный                                                                                            цово-копчиковый                          suprahyoideus,   а,   ит   над-   . 
stylohyoideus,   а,   ит   шило-         подъязычный                                        
подъязычный                                       thyrohyodeus,  а,  ит  щито- 
stylopharyngeus, а, ит шилог-           подъязычный                                                      

   лоточный                                                                        
Прилагательные II группы
intestinalis, e кишечный 

simplex, icis простой 

teres, etis круглый
 vaginalis, e влагалищный 

biceps, itis двуглавый 

quadriceps, itis четырехгла​

       вый
tenuis, e тонкий (intestinum tenue тонкая кишка)

triceps, itis трехглавый

molaris, e молярный (большой коренной)

premolaris, e премолярный (ма​               лый коренной)     
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                                                                                                                                                                                                                 Наименования  мышц по их функции
т. abductor  (oris ,m)     мышца, отводящая
т. аdductor                                ~ приводящая    
т. buccinator                             ~ щечная

т. сonstrictor                             констриктор 

т. Depressor                              мышца, опускающая

~поднимающая

~ жевательная
~ вращающая
~ напрягающая
мышца, сморщивающая
~ поднимающая яичко
~ расширяющая
мышца-разгибатель
сгибатель

пронатор 

сфинктер 
супинатор
                              ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ
Существительные мужского рода III склонения
apex, icis m верхушка, кончик              vertex, icis m темя; вершина 

(носа, языка)

cortex, icis m кора, корковое
       вещество

flos, floris m цветок

homo, inis m человек

liquor, oris m жидкость (спин-

но-мозговая)

paries, etis m стенка

pulmo, onis m легкое

venter, ntris m брюшко (мыш​
     цы); в класс, лат. – живот
     (ср. вентральный, т. е. пе​
     редний)

Исключения из правил рода существительных III склонения
Существительные среднего рода
os, oris n рот



cor, cordis n сердце,

os, ossis n кость                                     tuber, eris n бугор
Существительные женского рода
 mater, tris f 1. мать; 2. мозговая оболочка (применяется в терминах dura mater твердая мозговая оболочка и рia  mater мягкая мозговая оболочка, arachnoidea (mater) паутинная моз​говая оболочка)

gaster, tris f желудок.
ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ

Существительные женского рода I11склонения

appendix,   icis f аппендикс,        pelvis renalis лоханка почеч.  
a. carotis, tidis f (греч.) сонная
артерия
articulatio, onis f сустав 

auris, is f ухо
basis, isf (греч.) основание 

cavitas, atis f (= cavum, i n)

впадина, полость 

cervix, icis f l. шея; 2. шейка

(матки, мочевого пузыря,

зуба)

cutis, is f кожа 

frons, frontis f лоб 

gl.parotis, tidis f (греч.) около​
ушная железа 

meninx, ngisf (греч.) мозговая

оболочка (обычно во мн. ч.) pars, partis fчасть 

radix, icis f корень, корешок 

pelvis, is f таз
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Исключения из правил рода существительных III склонения

Существительные мужского рода

axis, is  m l. ось; 2. второй
margo, inis т край

шейный позвонок
sanguis, inis m кровь

canalis, is т канал
tendo, inis m сухожилие
dens, dentis m зуб

Существительные среднего рода

pancreas, atis n (греч.) поджелудочная железа vas,vasis n сосуд

   coccyx, ygis т (греч.)копчик           parynx, ngis(греч.) глотка
thorax, acis m (греч.) грудь,грудная клетка
fornix, icis m свод

larynx, ngis m (греч.) гортань

Существительные среднего рода III склонения

___

Характерные 
окончания в    
 Nom. sing.                  en
Окончания в

Gen.sing,(с характером основы)

Исключения
Систематизация признаков рода существительных

                          III склонения

	Признаки рода



	
	

	                              Характерные окончания  Nom.sing.                                                                                                        

	
	
	
	

	Мужской род
	Женский род
	Средний род

	-os. -or, -о, -er, -ex.
	 -s, -as               do
	-men

-us

	-es (неравносложные)
	       -is               -go
	

	
	      -us          -io
	-ur

	
	         -es {равносложные)

 -x,   -ax
	-mа     -l

	
	         -ix

       -ux
	-e

-c

	
	-n/-r+s
	-ut

	
	-n/ -l+ x
	-ar


	Исключение:
	Исключение:
	Исключение:

	tendo, inis m сухожи-
	gaster, tris f желудок
	os, ossis n кость

	лие
	mater, tris f l. мать; 2.
	os, oris n рот

	margo, inis m край
	мозговая     оболочка
	cor, cordis n серд-

	axis, is m ось; второй
	(dura mater твердая
	це


	шейный позвонок
	мозговая    оболочка;
	tuber, eris n бугор

	canalis, is m канал
	pia mater мягкая моз-
	vas, vasis n сосуд

	dens, dentis m зуб
	говая оболочка
	pancreas, atis n

	sanguis, inis m кровь
	
	поджелудочная

	ren, renis m почка
	
	железа

	lien, enis m селезенка
	
	


                                 ЛЕКСИЧЕСКИЙ   МИНИМУМ

Существительные среднего рода

III склонения

abdomen, inis п живот, брюхо          hepar, atis n печень
caput, itis n голова 

corpus, oris n тело 

diaphragma, atis n диафрагма foramen, inis n отверстие 

crus, cruris n голень; ножка

zygoma, atis n скула 
chiasma, atis n перекрест 
femur, oris n бедро 
glomus, eris n клубок
systema, atis n система 
tegmen, inis п крыша 
viscus, eris n (обычно во мн. ч.) внутренности


ampulla, aef ампула 
apertura, aef апертура
cellula, ae f ячейка, клетка 
fibra, ae f волокно 

gingiva, аe f десна
glandula, aef железа 

retina, ae f сетчатка,

 palpebra, aef веко 

plica, aef складка 

papilla, aef сосочек

alveolus, i m альвеола
 bulbus, i m луковица 

b. oculi глазное яблоко 
folium i n лист, листок
nucleus, i m ядро
 ramus, i m ветвь
spatium,I n перегородка 

metacarpus, i m пясть
metatarsus, i m плюсна gyrus, i m извилина cilium, i n ресница supercilium, i n бровь
lymphaticus a, um лимфати​ч
   еский
mucosus, a, um слизистый 
nutricius, a, um питательный 
oesophageus, a, um пищевод​
     ный 
pelvinus, a, um тазовый
proprius, a, um собственный
accessorius, a, um добавочный 
flavus, a, um желтый 
glut(a)eus, a, um ягодичный 
subcutaneus, a,  um подкож​

   ный
        Прилагательные П группы                   
communis, e общий 

corticalis e корковый 
lumbalis, e поясничный pectorlis, e грудной 
pulmonalis, e легочный 
spinalis, e спинно-мозговой 
superficialis, e поверхностный

brevis, e короткий
 radialis, e лучевой, радиаль​ный
ulnaris, e локтевой ciliaris, e ресничный labialis, e губной papillaris, e сосочковый
Прилагательные I группы во множественном числе

	         Род 

Падеж
	м.р. т
	ж. р. 

f
	cp.p. 

n


	Nom. (им.п.)
	-i
	-ае
	-а

	Gen. (род.п)
	-оruт
	-arum
	-оruт


Прилагательные II группы во множественном числе
	                Род. 

Падеж .         
	М.р. m.
	Ж. p. 

f.
	Cp.p. 
n.


	Nom. (им.п)
	-es
	-es
	-ia

	Gen. (род.п.)
	-ium
	-ium
	-ium

	Мн. число прилагательных в сравнительной степени

	                    Род.
Падеж.
	М.р. m.
	Ж.р. 

f.
	Cp.p. 
n.

	Nom. (им.п.)
	    -iores
	-iores
	-iora

	Gen. (род.п.)
	-iorum
	-iorum
	-iorum


ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ

 I склонение существительных

commissura, ее f спайка
glandula, ае f suprarenalis над​почечник 

medulla, ае f мозг, мозговое
вещество

т. oblongata, ae f продолгова​тый мозг

т. ossea, ае f костный мозг 

т. spinalis, ае f спинной мозг

atrium, i n предсердие bronchus, i m бронх lobus, i m доля
retinaculum i n удерживатель stratum, i n слой 

thalamus, i m таламус, зри​тельный бугор мозга

thymus, i m вилочковая желе​за, тимус

carpus, i m запястье 

lumbus, i m поясница 

metacarpus, i m   пясть
nodulus, i m узелок
Прилагательные I группы

arteriosus, а, ит артериаль​
     ный

cardiacus, а, ит сердечный 
oblongatus, а, ит продолгова​
    тый

pyloricus,а,ит пилори-
ческий, относящийся к при​
вратнику

sanguineus,а,ит крове-       носный

membranaceus, а, ит пере​
пончатый

opticus, а, ит зрительный
peron(a)eus, a, um,

.fibularis,e)малоберцовый
ruber, bra, brum красный 

spurius, а, ит ложный 

urinarius, а, ит мочевой
            Прилагательные II группы

cerebellaris, е мозжечковый         

generalis, e генеральный, ро​
    довой, общий 

medularis, e мозговой 
paranasalis, e околоносовой 

semilunaris, e полулунный, 

    серповидный

analis, е анальный, заднепро-
   ходныи
biliaris, e желчный
fibularis, e (s. peron(a)eus) малоберцовый
intermuscularis,e межмышеч​

      ный
                                                                                                                                                                         Granulum, i n гранула 
Gutta, ae f капля 
Unguentum, i n
Linimentum, i n линимент 

Pasta, аеf паста
Emplastrum, i n пластырь
Suppositorium, i n суппо​з
Pulvis, eris m порошок

лек. ф., представляющая собой
дисперсную систему, получаемая с помощью специальной упковки   
твердая лек. ф. в виде крупин​ки, зернышка.
лек.ф.для внутреннего или наружного употребления в виде капель.
мягкая лек. ф., имеющая вяз​кую консистенцию, предназначен​ная для 
наружного применения

мазь жидкая

мазь с содержанием порошко​образных веществ свыше 20-25%

лек. ф. в виде пластичной мас​сы, размягчающейсяритемпературе тела  прилипающей к коже; предназначена для наружного применения

лек. ф., твердая при комнатной температуре и расплавляющаяся или растворяющаяся при температуре тела; вводится в полости тела, Если суппозиторий предназнача​ется для введения во влагалище, то его называют suppositorium vaginale
екционного (после растворени к.
 ф., предназначенная для внутреннего, наружного или инъ​я в соответствующем растворителе)

Tabuletta, ae /таблетка

Tabuletobducta(таблетка,покрытая оболочкой)
Dragee (фр.) драже (нескл.)

Solutio, onis f раствор
Suspensio, onisf суспензия
Emulsum, i n эмульсия
Твердая дозированная лек. ф., получае​мая прессованием лек. веществ или смеси лек. и вспомогательных веществ; предназначена для внут​реннего, наружного или инъекци​онного (после растворения в соот​ветствующем расворителе) приме​нения

таблетка с оболочкой, предна​значенной для локализации места действия, вкуса, сохраняемости, улучшения внешнего вида

твердая дозированная лек. ф., получаемая путем наслаивания лек. средств и вспомогательных веществ на гранулы

лек. ф., полученная путем растворения одного или нескольких лек. веществ; предназначена для инъекционного, внутреннего или наружного применения

жидкая лек. ф., представляю​щая собой дисперсную систему, в которой твердое вещество взвеше​но в жидкости; предназначена для внутреннего, наружного или инъ​екционного применения

жидкая лек. ф., представляю​щая собой дисперсную систему, состоящую из взаимно нераство​римых жидкостей; предназначена для внутреннего, наружного или инъекционного применения

                                                                                                                                                                   Pilula,ae f пилюля
твердая дозированная лек. ф.   
Tinctura, ae f настойка
Infusum, i п настой
Decoctum, i n отвар
Sirupus, i m (medicinalis) сироп (лекарственный)

Species,ei f (обычно во мн. ч. Species, erum) сбор (лекарственный)

Capsula, ae fкапсула

С. gelatinosa к. желатино​вая

С. amylacea seu oblata к. крахмальная или облат​ка

Membranula ophthalmica seu Lamella ophthalmica глазная пленка

Extractum, i n экстракт

виде шарика (вес (0,1-0,5), содер​жащая лек. средства и вспомога​тельные вещества

лек. ф., представляющая собой спиртовое, спирто-эфирное, спир-то-водное прозрачное извлечение из лек. растительного сырья; пред​назначена для внутреннего или наружного применения

лек. ф., представляющая собой водное извлечение из лек. расти​тельного сырья; предназначена для внутреннего или наружного при​менения

настой, отличающийся режи​мом экстракции

жидкая лек. ф., предназначен​ная для внутреннего применения

смесь нескольких видов из​мельченного или цельного лек. сырья для приготовления настоев и отваров

дозированная лек. ф., представ​ляющая собой заключенные в обо​лочку (из желатина, из крахмала или из иного биополимера) лек. средства; предназначена для внут​реннего применения

лек. ф. в виде полимерной пленки, заменяющая глазные кап​ли

лек. ф., представляющая собой концентрированное извлечение из лек. растительного сырья, предна​значенная для внутреннего или наружного применения

ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ

Названия органов (частей растений)
cortex, icis т кора
'
herba, ae f    трава
flos, floris m цветок
radix, icis f  корень
folium, i п лист
rhizoma, atis n корневище
fructus, us т плод
semen, inis n семя
gemma, aef почка
ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ

Названия лекарственных растений 
Convallaria, aef ландыш 

Eucalyptus, i m эвкалипт 

Mentha (ae f) piperita (us, a, um) мята перечная 

Salvia, ae f шалфей 

Valeriana, ae f валериана
Названия лекарственных средств

Adrenalinum, i n адреналин

Amidopyrinum, i n амидопирин
Dibazolum, i n дибазол
Ichthyolum, i n ихтиол
Norsulfazolum, i n норсульфазол
Novocainum, i n новокаин
Oleum (i n) Ricini (us, i m) касторовое масло (масло клещевины)

Papaverinum, i n папаверин
Solutio Аттопй (um, i n) caustici (us, a, um) нашатырный спирт
(раствор аммиака) 

Sulfadimezinum, i n сульфадимезин Synthomycinum, i n синтомицин Xeroformium, i n ксероформ
Названия лекарственных веществ

Aether, eris m эфир
Barbitalum-natrium, i n барби-

тал-натрий 

Cacao какао 

Cordigitum, i n кордигит 

Dimedrolum, i n димедрол 
Diprophyllinum, i n дипрофиллин 
Validolum, i n валидол
Euphyllinum, i n эуфиллин 
Furacillinum, i n фурацилин 

Mentholum, i n ментол 

Niroglycerinum, i n нитрогли​

     церин
Phenacetinum, i n фенацетин 
Saccharum, i n сахар 
Tetracyclinum, i n тетрацик​
     лин

aeihylicus, a, um этиловый 

aqua, ае f вода 

destillatus, a, um дистиллиро​ванный 

fluidus, a, um жидкий
     obductus, a, um покрытый
оболочкой 

    oleosus, a, um масляный, в
масле
quantum  satis сколько нужно spiritus, us m спирт
acidum aceticum  уксусная  кислота
~acetylsalicylicum  ацетилсалициловая кислота
 (Aspyriпит)

~ adenosintriphosphoricum аденозинтрифосфорная  кислота
~ benzoicum бензойная  кислота
~carbolicum  карболовая кислота 
~carbonicum угольная кислота
~citricum лимонная кислота
~ folicum  фолиевая кислота 
~glutaminicum  глютаминовая  кислота
~lacticum  молочная кислота
~lipoicum липоевая  кислота
~nicotinicum  никотиновая  кислота
~nitricum  азотная кислота
~phosphoricum фосфорная кислота
~salicylicum  салициловая  кислота
~sulfuricum серная кислота
~boricum борная кислота
II
Acidum arsenicosum  мышьяковистая кислота
Acidum nitrosum азотистая кислота

Acidum sulfurosum сернистая кислота
III
Acidum hydrochloricum
соляная (хлористоводородная)

кислота
acidum hydrocyanicum 
синильная (цианистая) кисло​та 
acidum hydrosulfuricum сероводородная  кислота

Amylum (i n) Tritici
Coffeinum, i n 
Hydrocortisonum, i n 
Oleum Persicorum, olei Persicorum 
Oxacillinum, i n 
Sulfacylum, iп 
Talcum, i n 
Vaselinum, i n

Другие слова
albus, a, um 
concentratus, a, um 
depuratus, a, um 
dilutus, a, um

flavus, a, um   

      (несогласованное определение от Triticum, i ri) пшеничный крах​мал

кофеин

гидрокортизон

(несогласованное определение от Persicum, i n персиковое масло

Оксациллин
сульфацил

тальк

вазелин

белый

концентрированный

очищенный (в сочетании с sulfur)

разведенный

              желтый

Ephedrinum, i n эфедрин 

Glucosum, i n глюкоза 

Lincomycinum, i n линкомицин
 Methylii  salicylas,Methylii
salicylatis метилсалицилат Morphinum, i n морфин 

Oleandomycinum, i n oлеандо-

МИЦИН
oleum Helianthi подсолнечное
масло 

oleum Olivarum (Oliva, ae f маслина)оливковое масло

Phenobarbitalum, i n фенобар​битал
Phenoxymethylpenicillinum, i n феноксиметилпенициллин
Phenylii salicylas, Phenylii salicylatis фенилсалицилат
Pilocarpinum, i n пилокарпин
Platyphyllinum, i n платифиллин
Vinylinum,I n винилин        Thiaminum,I n тиамин

                         Названия 

Aethazolum, i n этазол 
Aminazinum, i n аминазин 
Ampicillinum, i n ампициллин 
Anaesthesinum, i n анестезин 
Bromisovalum, i n бромизовал 
Chinosolum, i n хинозол 
Corazolum, i n коразол 
Desoxycorticosteronum, i n дезоксикортикостерон 


Rutinum, i n рутин
 Streptocidum, i n стрептоцид

Strychninum,inстрихнин Synoestrolum, i n синэстрол Theophyllinum, i n теофиллин                              
препаратов
Dichlothiazidum, i n дихлотиа- 
   зид
   Erythromycinum, i n эритро​    мицин
Furazolidonum, i n фуразоли-
    дон
Liquor Ammonii anisatus

Liguoris Ammonii  anisati
Нашатырно-анисовые капли
Methyloestradiolum, i n мети-

лэстрадиол 

Neomycinum, i n неомицин Nystatinum, i n нистатин 

Osarsolum, i n осарсол Phenazepamum, i n феназепам
Imperativus
Da. Signa. Выдай. Обозначь
 Misce. Da. Signa. Смешай. 

      Выдай. Обозначь.

Sterilisa! Простерилизуй!

Repete. Повтори.

Da tales doses. 

Выдай такие дозы 

NB 

         Одиночный глагол Detur 

что подразумевается подлежащ

В составе предложения Dentur
форму мн. ч., т. к. названо под 

Phthoracizinum, i n фторацизин
Streptomycinum, i n стрепто​мицин

Sulfadimezinum, i n сульфа​димезин

Theobrominum, i n теобромин

Conjunctivus
Detur. Signetur. Пусть будет вы​дано, обозначено. Выдать. Обозначить.

Misceatur. Detur. Signetur. Пусть будет смешано, выдано, обо​значено. Смешать! Выдать! Обозначить!

Sterilisetur! Пусть будет просте-рилизовано! Простерилизовать!

Repetatur. Пусть будет повторе​но. Повторить!

Dentur tales doses. Пусть будут выданы следующие дозы. Вы​дать такие дозы!               

  всегда стоит в  ед. ч., потому 

ее remedium - лекарство.

tales doses глагол всегда имеет

 лежащее - doses (дозы).

                                    Singularis

Misce, fiat pulvis. 

Misce, fiat unguentum.
 Misce, fiat linimentum.
 Misce, fiat pasta, 

Misce, fiat emulsum. 

Misce, fiat suppositorium.

Misce, fiat suppositorium

 vaginale.                                

                                      Pluralis
Misce, fiant species 

NB.В этих формулиров
ках  глагол misce стоит

в повелительном накл.

ед.ч. и не заменяется

коньюктивом

Смешай, пусть получится псрошок.

Смешай,     пусть     получится мазь.

Смешай, пусть получится ли​нимент.

Смешай, пусть получится пас​та.

Смешай,     пусть     получится эмульсия.

Смешай, пусть получится суп-
Позиторий(свеча)
Смешай, пусть   получится вагинальный суппозиторий .

 Смешай, пусть   получится

   сбор.

1. Предлоги, употребляемые с винительным падежом:

Ad до, при, для, в                              ad 20,0 до 20,0

                                                         ad usum internum  для

 внутрен​него употребления

ad decubitum при пролежнях

ad vitram nigrum в темной склянке 

contra  против                                 contra tussim против кашля
per  через, посредством                  per os через рот

per inhalationem посредством ингаляции

post  после                                        post mortem после смерти, по​ -

                                                          смертно

2. Предлоги, употребляемые с аблятивом:

cum с
cum extracto с экстрактом

ех из
ex aqua из воды

pro для
pro injectionibus для инъекций
3. Предлоги, употребляемые с винительным падежом и аблятивом:

Предлоги in - в, на и sub - под управляют двумя падежами в зависимости от поставленного вопроса. Вопросы куда? во что? требуют винительного падежа, вопросы где? в чем? - аблятива.

Примеры употребления предлогов

с двойным управлением:

в склянку куда?                                 in vitrum (Асе.) 

склянке где?                                           in vitro (Abl.)

под язык куда?                               sub linguam (Асе.)

под языком где?                                sub lingua (Abl.)

Наиболее употребительныерецептурныеформулировки и профессиональныевыражения с предлогами:

ex tempore



по мере требования
в ампулах 

в капсулах 

в облатках 

в шприц-тюбиках

 в таблетках

в таблетках, покрытых оболочкой 

в пробирке, в лабораторных условиях 

в темной склянке 

на живом организме 

посредством ингаляции 

через рот, перорально 

через прямую кишку 

в чистом виде

для автора (для меня) (Термин упот​ребляется вместо фамилии врача, если

                                              он прописывает рецепт для себя) 

                на день, суточная доза 

на один прием, разовая доза 

для детей 

для ингаляции 

для инъекций 

для наркоза 

для рентгена

Частотные отрезки в  

             наименованиях углеводородных радикалов

1. Наименования углеводородных радикалов, образованны

с суффиксом -уl обычно входят в состав сложного слова - на​-
звания  лекарственного вещества, напр.: Benzylpenicillinum, Aeth-
ylmorphinum, Acidum acetylsalicylicum.

2. Очень редко названия радикалов выступают как само-​
стоятельные слова. В таком случае они оканчиваются на -ium, ii
(n), напр.: Methylii salicylas - метилсалицилат (метиловый эфир
салициловой кислоты); Phenylii salicylas фенилсалицилат (фени-
ловый эфир салициловой кислоты); Amylii nitris амилнитрит


Некоторые частотные отрезки с химическим значением

Следует запомнить орфографию и значение следующих отрезков:

thi- (=греч. theion сера) выражает наличие замещающего атома серы: Thiaminum, Thiopentalum, Thiophosphamidum;

-az-, -zol-, (a)zin-, -(a)zid- (от слова азот azot: греч. а - отри​цание, zoon жизнь) выражает наличие азота или азогруппы: Corazolum, Aminazmum, Saluzidum;

phthor- (греч. phthoros разрушение) выражает наличие со​единений фтора: Phthoracizinum, Phthorothanum.

Примечания:

1. В некоторых названиях лекарственных препаратов слоги, зву-​
чащие как [-зин], [-зол], имеют другое происхождение, напр.: Anaes-
thesinum, Chinosolum, Aerosolum, Anusolum.

2. Суффикс –as- употребляется в названиях ферментов, напр.: Li-
dasum, Ribonucleasum, Cocarboxylasum.

1. Частотные отрезки, весьма условно и приблизительно отражающие информацию анатомического, физиологиче​ского и терапевтического характера (в последние годы стара​ются избегать включения отрезков с подобными характеристи​ками в состав наименования). Запомните наиболее употребляе​мые частотные отрезки:

	Латинский
	Русский
	Значение
	

	-cor-,-card-

-vas-,-angi-

-sept-

-dol-,-alg-

-pres(s),ten(s)-

-sed-

-pyr-

-aesthes-

-test-,-vir-

-andr-

-thyr-

-myco-

-chol-

-cid-(лат.ocidere

убивать)
	-кор-, -кард-

-ваз-,-анги-

-септ-

-дол-, -ал(ь)г-

-прес(с)-тенс

-сед-

-пир-

-естез-

-тест-,-вир-

-андр-

-тир-

-мико-

-хол-

-цид-
	сердечное, кардиотоничес-

  кое, коронарорасширяю-

щее 

сосудорасширяющее, спаз​-

молитик

обеззараживающее, анти​-

септик

болеутоляющее, анальгетик

гипотензивное

успокаивающее, седативное

жаропонижающее,антипи-

ретик

обезболивающее, анестетик

андрогенное, препарат муж​-

ских половых гормонов

средство, влияющее на

функцию щитовидной железы  

противогрибковое

 желчегонное                                         

антимикробное, противопа-
разитарное
	


Напр.: Corvalolum, Cardiovalenum, Valosedan, Apressinum, Angio-tensinamidum, Promedolum, Sedalgin, Antipyrinum, Anaesthesinum, Testosteronum, Agovirin, Androfort, Thyrotropinum, Cholosasum, Streptocidum, Mycoseptinum. Enteroseptolum.
Частотные отрезки, несущие фармакологическую ин​формацию.За последние десятилетия получила распростране​ние рекомендация Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ) включать в тривиальные наименования лекарственных веществ частотные отрезки, несущие не случайную и рас​плывчатую характеристику, подобно вышеуказанным от​резкам,а стабильную информацию фармакологического характера
Рекомендуется с этой целью включать в названия частотные отрезки, указывающие на принадлежность лекарственного вещества к соответствующей фармакологической группе. К настоящему времени рекомендовано свыше 30 таких частотных отрезков. 

Запомните некоторые из них:

	Латинский
	Pyсский
	Фармакологическая принадлежностъ

	-sulfa-

-cillin-

-mycin-
	-сульфа-
	антимикробные сульфаниламиды

	
	-циллин-
	антибиотики-пенициллины

	
	-МИЦИН-
	антимикробные антибиотики, продуци-

	
	
	руемые штаммами гриба Streptomy-

	
	
	ces и др.

	-cyclin-
	-ЦИКЛИН-
	антибиотики - производные тетрацик-

	
	
	лина

	-barb-
	-барб-
	барбитураты - снотворные, производ-

	
	
	ные барбитуровой кислоты


	-cain-
	-каин-
	местнообезболивающие (местные ане-

	
	
	стетики)

	-cort-
	-корт-
	кортикостероиды - гормоны коры над-

	
	
	почечников и их ситнтетические

	
	
	аналоги

	-oestr-
	-эстр-
	эстрогенные - препараты женских по-

	
	
	ловых гормонов и их синтетические

	
	
	аналоги

	-andr-.
	-андр-, -стер-
	андрогенные стероиды - препараты

	-ster-
	
	мужских половых гормонов и их

	
	
	синтетические аналоги


Напр.: Sulfadimezinum, Penicillinum, Streptomycinum. Tetracycli-num, Barbamylum, Novocainum. Corticotoropinum, Oestradioliun, Methandrostenolonum.

Сокращения в рецептах
Выписывая рецепты, врачи пользуются общепринятыми со​кращениями. Сокращаются названия лекарственных форм, на​звания частей растений и стандартные рецептурные формули​ровки. Такие сокращения содержат, как правило, одну или две

три начальных буквы слов, напр.: h.; hb. - herba; M. - Misce; - liquor; inf. - infusum; ol. - oleum.

Если слово сокращается на слоге, в составе которого не​сколько согласных, то все они сохраняются при сокращении, напр. extr. - extractum, ung. - unguentum.

He следует сокращать названия лекарственных веществ и растений.

Важнейшие рецептурные сокращения

	Сокращение
	Полное написание
	Значение
	

	аа
	ana
	по, поровну
	

	ас, acid.
	acidum
	кислота
	

	ad us. ext.
	ad usum externum
	для наружного примене-
	

	
	
	ния (употребления)
	

	ad us. int.
	ad usum internum
	для внутреннего приме-
	

	
	
	нения (употребления)
	

	aq.
	aqua
	вода
	

	aq. dest.
	aqua destilata
	дистиллированная вода
	

	сотр., cps., cpt.
	compositus
	сложный
	

	concentr.
	concentratus
	концентрированный
	

	cort.
	cortex
	кора
	

	D.
	Da. Detur. Dentur
	Выдай. Пусть будет вы-
	

	
	
	дано. Пусть будут вы-
	

	
	
	даны. (Выдать.)
	

	dec., dct.
	decoctum
	отвар
	

	dep.
	depuratus, a, um
	очищенный
	

	dil.
	dilutus, a, um
	разведенный
	

	D. t. d.
	Da (Dentur) tales
	Выдай (выдать) такие до-
	

	
	doses
	зы
	

	empl.
	emplastrum
	пластырь
	

	emuls.
	emulsum
	эмульсия
	

	extr.
	extractum
	экстракт
	

	f.
	fiat, fiant
	пусть получится, пусть
	

	
	
	получатся; пусть образу-
	

	
	
	ется, пусть образуются
	


	fl
	flos
	цветок

	fluid.
	fluidus, a, um
	жидкий

	fol.
	folium
	лист

	fr.
	fructus
	плод

	gel.
	gelatinosus, a, um
	желатиновый

	gran
	granulum
	гранула

	gtt, gtts.
	guttam, guttas
	капля, капли

	h., hb.
	herba
	трава

	in ampull.
	in ampullis
	в ампулах

	in caps.
	In capsulis
	в капсулах

	inf.
	infusum
	настой

	in obl.
	in oblatis
	в облатках

	in tab.
	in tabulettis
	в таблетках

	in vitr. nigr.
	in vitro nigro
	в темной склянке

	linim.
	linimentum
	линимент

	liq.
	luquor
	жидкость

	M.
	Misce. Misceatur
	Смешай. Пусть будет

	
	
	смешано.

	mucil.
	mucilago
	слизь

	N.
	numero
	числом

	obd.
	obductus, a, um
	покрытый оболочкой

	ol.
	oleum,
	масло

	past
	pasta
	паста

	praec., pct., ppt.
	praecipitatus, a,
	осажденный

	
	um
	

	pro inject.
	pro injectionibus
	для инъекций

	pulv.
	pulvis
	порошок

	q.s.
	quantum satis
	сколько нужно

	г., rad.
	radix
	корень

	Rp.:
	Recipe
	возьми

	rectif.
	rectificatus, a, um
	очищенный

	rhiz.
	rhizoma
	корневище

	S.
	Signa. Signetur
	Обозначь. Пусть будет

	
	
	обозначено. (Обозначить.)

	sem.
	semen
	семя


	simpl.
	simplex
	простои

	sir.
	siripus
	сироп

	sol.
	solutio
	раствор

	spec.
	species
	сбор

	spir.
	spiritus
	спирт

	Steril.
	Sterilisa!
	Простерилизуй! Пусть

	
	Sterilisetur!
	будет простерилизова-

	
	
	но! (Простерилизо-

	
	
	вать!)

	supp.
	suppositorum
	суппозиторий (ректаль-

	
	
	ный)

	supp. vagin
	suppositorum
	вагинальный суппозито-

	
	vaginale
	рий

	susp.
	suspensio
	суспензия

	tab.
	tabuletta
	таблетка

	t-ra, tinct.
	tinctura
	настойка

	ung.
	unguentum
	мазь


РАЗДЕЛ III 
КЛИНИЧЕСКАЯ ТЕРМИНОЛОГИЯ

Способы словообразования

Основные способы словообразования бывают аффик​сальные и безаффиксные. К аффиксальным относятся способы образования производных путем присоединения слово​образовательных аффиксов (префиксов, суффиксов) к произво​дящим основам (ПО). Безаффиксные способы применяются преимущественно при образовании сложных слов. Сложным является слово, состоящее более чем из одной ПО. Сложное слово образуется способом слово(осново)сложения. Слово, в структуре которого имеется только одна ПО, называется про​стым, напр., costalis и articularis - простые слова, a costoarticu-laris - сложное слово. Помимо этих основных, существуют смешанные способы словообразования: префиксация + суф​фиксация, сложение + суффиксация, способ создания сложносо​кращенных слов и др.

Суффиксы -osis-, -iasis, -ismus, -itis, -oma в клинической терминологии

1. Суффиксы -osis-, -iasis. Существительные с этими суф​фиксами производятся, как правило, от мотивирующих основ глаголов или существительных (в "искусственных" словах). Производные имеют словообразовательное значение "процесс или его результат, названный основой", напр, stenosis стеноз, сужение (процесс и результат его); sclerosis склероз, уплотнение, затвердение (процесс и результат); narcosis наркоз, оцепенение, усыпление; lithiasis литиаз, ксшнеобразование; helminthiasis или helminthiosis гельминтиаз, или гельминтоз, глистное заболева​ние; psoriasis псориаз, кожная болезнь; amoebiasis амебиаз, mi-thosis (от греч. rrritos нить) митоз - основной способ деления клеток; phagocytosis (phagos пожирающий + гистол. cytus клет​ка) фагоцитоз (термин, изобретенный И И. Мечниковым).

Основная масса производных с суффиксом -osis имеет об​щее значение "патологический процесс, дегенеративное заболе​вание, хроническое болезненное состояние". Мотивирующие основы имеют главным образом следующие значения: а) ткань, орган, часть тела, система организма, пораженные болезнью, напр, fibrosis фиброзное перерождение; nephrosis нефроз - деге​неративное заболевание почечных канальцев; neurosis невроз -функциональное заболевание нервной системы; psychosis психоз

-
болезненное расстройство психики и т. п.; б) вещество, вы-​
звавшее заболевание, напр, toxicosis (греч. toxicon яд) токсикоз

-
заболевание, вызываемое ядовитыми веществами; siderosis
(греч. sideros железо) сидероз - отложение солей железа в тка​
нях; amyloidosis амилоидоз - характеризуется выпадением в тка​
нях амилоида; в) возбудитель заболевания, инфекции, напр, as-
caridosis аскаридоз - глистное заболевание, вызываемое аскари​
дами; actinomycosis актиномикоз - хроническое инфекционное
заболевание,  возбудитель  которого  -  Actinomyces.

2. Суффикс -ismus. Мотивированные существительные с этим суффиксом имеют разные значения, в частности "явление, свойство, факт, отмеченный признаком, названным мотиви​рующей основой", напр, infantilismus (лат. infantilis детский) -патологическое состояние, характеризующееся задержкой физи​ческого и/или психического развития с сохранение черт, прису​щих детскому или подростковому возрасту; strabismus (греч.) -косоглазие; alcoholismus (от араб.); virilismus (лат. virilis муж​ской) - общее название группы синдромов (появление мужских черт у женщин); daltonismus (по фамилии Dalton - англ. химик и физик) - неспособность различать красный и зеленый цвет и т.д

3. Суффикс -itis в названиях воспалительных заболева​ний, процессов. С XVIII века суффикс -itis стал использоваться исключительно для образования названий заболеваний вос​палительного характера, напр. gastritis гастрит - воспале​ние слизистой оболочки желудка; nephritis нефрит - воспаление почек. Мотивирующими основами являются греческие, реже

латинские наименования органов или тканей. Мотивированные слова представляют собой существительные женского рода III склонения; в родительном падеже единственного числа оканчи​ваются на -itidis: bronchitis, bronchitidis; meningitis, meningitidis.

4. Суффикс -оmа в названиях опухолей. В медицинской терминологии с суффиксом -оmа от мотивирующих основ суще​ствительных или прилагательных, называющих ткани, образу​ются наименования опухолей, напр, fibr-oma фиброма - добро​качественная опухоль из волокнистой соединительной ткани; oste-oma остеома - доброкачественная опухоль из костной тка​ни. Названия опухолей - существительные III склонения, сред​него рода, в родительном падеже единственного числа оканчи​ваются на -atis: osteoma, osteomatis; fibroma, fibromatis.

ПРЕФИКСАЦИЯ 

Частотные латинские и греческие приставки

	I.Лam. ad. -ab-Греч.        аро-
	
	

	Приставка
	Значение
	Приставт
	Значение

	ad- (ас-, af-, al-, an-, ар-, as-, at-
	приближение, при​соединение, добав​ление; соотв. русск. при-
	ab_(abs-, a-) аро- (ар-, aph-)
	отдаление, дви​жение в сторону от чего-л.; соотв. русск от-

	
	
	
	


       2.Лат. intra-, intro- - extra-, extero-

        Греч. endo-, ento- - ecto-,

	Приставка


	Значение


	Приставка                      
	Значение



	intra-. intro-endo-. ento
	внутри, внутрь; соотв. русск внутри-
	exo extra-. extero-. ecto-. exo
	снаружи, вне; извне; соотв. русск. вне-


  Примечание: Лат. intra- в пределах пе-риода"; intra-vitalis итравитальный, прижизненный.

3. Лат, infra-, sub- - supra-, super-
            Греч, hypo- - hyper-, epi-

4. Лат. ante-, ргае~. pro- - post-
Греч. pro-                              mеtа-

                  5.Лат. inter-,
                    Греч. meso-. dia-

	
	Приставки
	Значение
	

	
	inter-meso-. mes-. dia-. di
	положение между чeм-л., в середине, средний, промежуточный; соотв. русск. меж:-, между-
	


6. Лат. circum-Греч. peri-, para-

	Приставки
	Значение

	circum-. peri-, para-, par-
	вокруг, со всех сторон чего-л.; около, возле чего-л


7.Лат. trans-: рег-,
Греч. dia-                     

             8. Лат. retro-, re-                                                                                      


9. Лат. con- (из предлога cum) 

Греч, syn-

	
	Приставки
	
	Значение

	con
	(com-, cor-, col-,
	
	совместно с чём-л.; связь, соединение,

	syn-
	co-) (sym-, sy-)
	
	взаимодействие, взаимозависимость;

	
	
	
	соотв. русск. со-, с-


10. Лат. contra ,
Греч, anti-


11. Греч, ana- - cata-

	Приставка
	Значение
	Приставка
	Значение

	ana-
	направление дейст-

вия снизу вверх;

возобновление действия
	cata-
	направление дейст-

	
	
	
	вия сверху вниз;

усиление значения действия


                                  13. Отрицательные приставки:

Лат. in-,Греч. a-,an-

	Приставка
	Значение

Приставка

Значение

	in-,(im- (il-, ir-), a-,an-
	Отсутствие или отрицание признака, обозначенного производящей основой; соотв.русск. без-,бес,не-.


                                        

15. Лат. dis-
Греч. dia-

	Приставки
	Значение

	dis-(dif-,di-) dia-


	разделение, разъединение, расчленение;соотв.русск.раз-,рас-


	         16. Лат.de-, des-,se-



	
	Приставки
	Значение

	de-,

des-; se-
	отделение, удаление, устранение того, что названо производящей основой


ТАБЛИЦЫ ГРЕКО-ЛАТИНСКИХ ДУБЛЕТОВ

И ОДИНОЧНЫХ ТЭ
Греко-латинские дублетные обозначения органов, частей тела

	
	Греческие ТЭ
	Латинские слова
	Значение
	

	
	kephalo, cephalo-,

-cephalia (kephale) somato-, -soma

(soma, atos) 

osteo (osteon)

 acro, -acria- (akron)
	caput, itis n

corpus, oris n

os, ossis n membrum. i n
	голова 

тело

кость 

дистальный отдел части тела, конечность; заост​ренный
	


Греческие ТЭ, обозначающие учение, науку, метод диагностического обследования, лечение, страдание, заболевание
	Греческие ТЭ
	   Значение

	logia (logos слово, речь, понятие, учение, наука)

-logo- (см. -logia)

.scopia (skopeo смотреть, рассмат-
	наука, раздел научной дисциплины

относятщийся к наруш. речи инструментальный осмотр, наблю-


	ривать, наблюдать, исследовать)

-metria. -metr- (metreo измерять;

metron мера)

-graphia (grapho чертить, писать, изображать)

-gramma (gramma нечто написаннаписанное, изображение)

-therapia (therapeia уход, лечение)

noso- (nosos болезнь)

patho-. -pathia (pathos чувство.

переживание; страдание, болезнь)

alg-. -algia. -algesia (algos боль;

algesis ощущение боли, боль)

-odynia (odyne боль)
	дение, исследование

	
	измерение, измеряющий, опреде-

	
	ляющий (по размеру, величине)

	
	рентгенография; процесс записыва-

	
	ния, изображения; графическая ре-

	
	гистрация сигналов

	
	рентгеновский снимок; изображе-

	
	ние, результат регистрации

	
	лечение (нехирургическое)

	
	болезнь

	
	страдание, заболевание; настроение

	
	

	
	болезненная чувствительность;

	
	боль

	
	


Греко-латинские дублетные обозначения органов и тканей

	choledocho- (chole желчь
	ductus choledochus
	общий желчный поток

	+ doche сосуд, вмести​лище)

metro-, -metra,

-metrium (metra)

hvstero- (hystera) omphalo- (omphalos)

tvphlo- (tvphlon)

cholangio- (angeion co-

суд) 

dacryvcysto- (dakryon

слеза + kystis) colpo (kolpos)

oophoro- (oophoron)

oo- (ООn ЯЙЦО)

salpingo- (salpinx.

salpingos труба: маточ-

ная труба) 

trachelo- (trachelos)

orchi-, orchidi-.

orchidia, -orchia (orchis:

orchidion)
	uterus, i m

umbilicus, i m

funiculus umbilicalis

c(a)ecum, i n

ductus biliferi

saccus lacrimalis

vagina, ae f

ovarium, i л
ovum, in tuba uterina

tuba auditiva

cervix, icisf (uteri)

testis, is m
	матка

пупок

пуповина

слепая кишка

желчные протоки (про-

точки) 

слезный мешок

влагалище

яичник

яйцо маточная труба

слуховая труба

шейка матки

мужская половая желе-

за, яичко


Греческие ТЭ, обозначающие патологические изменения

органов и тканей, терапевтические

и хирургические приемы

	Греческий ТЭ
	Значение

	-iatria, -iater (iatreia; iatros)   

-ectasia. -ectasis (ektasis)

-ptosis (ptosis падение, опущение) steno-. -stenosis (stenos узкий, тес-

ный; stenosis сужение)

 sclero-. -sclerosis (scleros плотный.

твердый; sklerosis уплотнение, затвердение)
	врачевание, лечение больших групп больных; врач 

растяжение, расширение, эктазия полового органа 

опущение, смещение органа книзу 

узкий, тесный, сужение, стеноз

1. твердый, уплотненный, уплот​нение, склероз, затвердевание; 2. относящийся к склере (белочной


	
	оболочке глаза)

	-malaria (malakos мягкий; malakia
	ненормальная мягкость, размяг-

	мягкость)
	ченность, малация

	-lvsis, lyt (lysis развязывание, раз-
	1. растворение, разрушение, рас-

	ложение, растворение)
	плавление, рассасывание. 2. хи-

	
	рургическая операция освобожде-

	
	ния органа - рассечение сраще-

	
	ний, спаек, рубцов

	-plastica (plastike искусство лепки,
	восстановительная пластическая

	ваяния, от plasso лепить, ваять)
	хирургическая операция, пластика

	-tomia (tome разрьш, рассечение)
	хирургическая операция рассече-

	
	ния, вскрытия какого-л. органа,

	
	ткани

	tomo- (tomes отрезок, пластина,
	относящийся к слою; послойно (в

	слой)
	рентгенографии)

	-ectomia (ektome вырезание)
	хирургическая операция удаления,

	
	иссечения какого-л. органа или

	
	ткани, эктомия

	-stomia (stoma, stomatos отвер-
	хирургическая операция наложе-

	стие)
	ния искусственного отверстия

	
	(стомы), свища или анастомоза

	
	соустья (между органами)

	-pexia (pexis прикрепление)
	хирургическая операция прикреп-

	
	ления какого-л. внутреннего орга-

	
	на, фиксация

	r(h)aphia (rhaphe шов)
	хирургическая операция наложе-

	
	ния шва

	-schisis (греч. раскалывание)
	расщепление органа

	-rhexis (греч. разрыв)
	разрьш, разрушение органа

	-desis (desis связывание, скрепле-
	хирургическая операция по созда-

	ние)
	нию неподвижности, укреплению

	
	положения органа

	-eurysis (eurys широкий)
	прием расширения органа -

	
	-ейриз

	-eurynter (euryno расширять)
	инструмент для этой процедуры -

	
	-ейринтер

	-clasia (klasis ломка, разбивание;
	хирургическая операция по раз-

	разрушение)
	рушению части тела, органа

	-centesis (kentesis укол, прокол)
	прокол, пункция


	-pnvus (лат. лишенный чего-л.)
	-привный- обусловленный отсутствием или удалением органа


Греко-латинские дублетные обозначения тканей, органов,

секретов, выделений, пола, возраста

	Греческий ТЭ
	Латинское слово
	Значение

	haemo-, haemato-. aemia

(haima, atos) 

histo-. histio- (histos.

histion) 

myo-. -mysium (mvs.

myos) 

cyto-, cytus (kytos вы-

пуклый сосуд, полость) chondro- (chondros зер​но; хрящ) 

-cele (kele вздутие, гры​жа) 

neuro-. neuri- (neuron

жила, сухожилие; во​локно, нерв)        
	sanguis. inis m

textus. us m 

musculus. i m

cellula, aef 

cartilagо, inis f

hernia, ae f 

nervus. i m


	кровь 

ткань

мышца) мышечный 

клетка 

хрящ, хрящевой

грыжа; вздутие, выбу​хание 

нерв, нервная система .

                                      

	adeno- (aden железа)

angio- (angeion) 

blasto. blastus (blastos

росток, зачаток, заро​дыш)

phlebo- (phleps, phlebos жила, вена) 

teno- (tenon)

dermo-. dermato-. - der-

ma; (-derma, atos) 

uro-. -uresis-. -uria (uron)


	1. glandula aеf

2. nodus lvmphaticus

(lymphonodus)

vas. vasis n vasculum. i n

germen. inis n

vena, ae f 

tendo. inis m

cutis. is f

urina. ae f urinarius. a um
	1. железа, железистый эпителий 

2. лимфоузел 

3. аденоиды 

сосуд (преимуществен​но кровеносный) зачаток; бласт - заро​дышевая клетка или равняя эмбриональная стадия 

вена

сухожилие 

кожа

моча 

мочевой


	chole-. -cholia (chole)

chylo. -chylia (chylos

сок, млечный сок)

pyo (руon)

hidro- (hidros)

hydro- (hydor,

hydatos вода, жид​кость)

toxo-. toxico-. toxi-

(toxon  лук, стрела; toxicon яд) 

litho-. -lithiasis (lithos)

onco- (onkos 1. объем, масса; 2, вздутие; onkoma опухоль)

carcino- (karkinos рак; karkinoma разъе​дающая язва, рак)

myelo-. -myelia (myelos
костный мозг) 

masto- (mastos грудь, преимущественно женская; сосок) 

oto-. otia (us, otos ухо)

ophthalmo-. -ophthalmia

(ophthalmos) sphygmo-. -sphygmia

gyno-. gynaeco- (gyne,

gynaikos) 

andro-. andria- (aner.

andros)

paedio-, paedo- (pais,

paidos, paedion)
-paedia (paideia воспи-
тание)
	желчь, желчный
fel. fellis n; bilis. is f

lympha. ae f

pus, puris n

sudor, oris m

aqua, aef

venenum. i n

calculus, i m

tumor, oris m

cencer. cri m

medulla spinalis

medulla ossium mamma, aef

pulsus. us m femina. ae f

feminius. a um mas, maris m

masculinus. a um vir. i m 

infans. ntis m. f

puer, eri ro


	ron, gerontos) 

topo- (topos)
относящийся к лимфе
гной

пот

1. вода; 2. жидкость; в сочетании с наимено​ваниями органа или болезни,- скопление серозной жидкости, жидкого содержимого

яд, ядовитый, токсиче​ский

наличие конкрементов,

камня 

1. опухоль; 2. объем

рак, раковая опухоль

спинной мозг или кост​ный мозг

женская грудь, молоч​ная железа

ухо 

глаз

пульс

женщина, женский

мужчина, мужской

ребенок, дитя, детский 

методы лечения


	geri-. gero-. geronto- (ge-

ron, gerontos)

toro- (topos)
pharmaco- (pharmakon) tricho-. -trichia (thrix.

trichos) 

onycho-. -onvchiaT (onyx.

onychos) 

dacryo- (dakryon) 

sialo -sialia (sialon) сорго- (kopros)

galacto- (gala, (galaktos) lipo- (lipos)

-op-, -opt-, optico-. -opia. opsia (ops, opos глаз: зрение
phaco-. -phakia (phakos

чечевица)

blepharo- (blepharon) kerato- (keras, atos por) phono-, -phonia (phone)
	senex. senis m

senilis. e 

locus, i m medicamentum. i я capillus. i m

unguis. is m

lacrima. ae f 
saliva, aef 
faeces, ium f(pl) stercus. oris я 
las, lactis n 
adeps, ipis m

visus. us m зрение: 
visio. onisfзрение, способность зрения
 lens, lentisfчечевица
palpebra. aef cornea, aef 

vox, vocis f

sonus,i m
	место

лекарство

волосы

ноготь

слеза

слюна, слюнный

кал

молоко, молочный жир; жирный; жировой глаз; зрение, зритель​ное восприятие, зри​тельный 

хрусталик

веко

роговицы; ороговение'

звук, голос


Одиночные ТЭ, обозначающие функциональные

и патологические состояния,процессы


	pneumo-, pneutnato- (рпеumа, atos
	воздух, газ, находящийся в органе

	дуновение, дыхание, воздух)
	

	aero- (aer, aeros; лат. aer, aeris

воздух)
	воздух, воздушный

	-kinesia. kinemato-. kinemo-, ki-
	относящийся к движению

	neto- (kinesis)
	

	-crin-. -crinia (krino отделять, вы-
	отделение, выделение, секреция

	делять; решать)
	

	-penia (penia бедность, нужда)
	недостаток, уменьшение количе-

	
	ства, главным образом кровяных

	
	телец

	-cytosis (гист. cytus клетка + osis)
	повышение содержания количест-

	
	ва клеток в сравнении с нормой

	-rhoea (rhoia и rhoe течение, исте-
	течение, истечение секрета или

	чение от rhoe )
	жидкости

	rhagia (rhagos разорванный, про-
	кровотечение из какого-л. органа

	рванный; haimorrhagia кровотече-
	

	ние)
	

	-stasis (stasis стояние, застой, за-
	застой, естественная остановка,

	держка)
	стаз

	tono. -tonia (tones; лат. tonus)
	напряжение, тонус

	plasia (plasis ваяние, формирова-
	образование, развитие ткани, кле-

	ние)
	ток, органов

	-tensio (лат. tensio напряжение)
	гидростатическое давление

	-tropho-. troohia (troche питание)
	относящийся к питанию или зави-

	
	сящий от него, от кровоснабжения

	
	органов и тканей

	oxv-. -oxia (oxvs острый, кислый:
	1. окисленный; 2. относящийся к

	лат. oxygenium кислород)
	кислороду

	phago. -phagia (phagein есть, по-
	1. процесс еды, глотание; 2. по-

	едать, пожирать)
	едающий, поглощающий

	philo. -philia (phileo любить:
	любовь, склонность, предраспо-

	philia любовь, влечение, склон-
	ложение к чему-л.

	ность)
	

	phobo. phobia (phobos страх, бо-
	боязнь; болезненное отвращение к

	язнь)
	чему-л.

	trooo-. -tropia (trooos или trope
	направление, направленность;

	поворот, направление, способ
	действующий на что-л.

	действия)
	


	psvcho-. -psychia (psyche душа.
	относящийся к душевным, духов-

	сознание)
	ным свойствам, к психике

	-plegia (plege удар, поражение)
	удар, паралич

	aetio- (aetia причина)
	относящийся к причине болезни

	athero- (athere кашипа)
	отложение жира, жироподобных

	
	веществ, напр, в стенке артерий

	morpho-. -morph- (morphe вид.
	вид, форма, строение чего-л.

	форма, образование)
	

	ergo-, -ergia, -urgia (ergon дело.
	1. относящийся к работе, действию;

	работа, действие)
	2. деятельность; 3. реактивность

	dynamo-. -dynamia (dynamis)
	сила, усилие

	-gnosis. -gnosia (gnosis)
	1. знание, наука; 2. способность

	
	узнавать, знать

	-po(i)esis. -po(i)et- (poiesis выра-
	выработка чего-л. (крови, мочи)

	ботка, образование)
	

	-mnesia (mnesis память, воспоми-
	относящийся к памяти, к способ-

	нание)
	ности вспоминать

	-phreno-, -phrenia (phren средото-
	относящийся к уму, психическим

	чие душевных свойств; душа, ум,
	свойствам человека

	разум)
	

	phrenico- (nervus phrenicus диа-
	относящийся к диафрагме

	фрагмальный нерв)
	


Одиночные ТЭ, обозначающие различные физические свойства, качества, отношения и другие признаки

	Греческий ТЭ
	Значение

	auto- (autos сам)
	1. сам, тот же самый, свой, собст-

	
	венный; 2. автоматический

	allo- (allos другой
	другой, иной, измененный, не-

	
	обычный

	hetero- (heteros другой, разный)
	один из двух, другой, непохожий;

соответствует русс, разно-

	
	

	homeo-, homo- (homoios подоб-

ный; homos один и тот же, тот же
	сходный, одинаковый, тождест-

	
	венный

	самый)
	

	iso- (isos равный)
	равный, соразмерный, одинаковый

	aniso- (anisos неравный: an- +

isos)
	неравный, несоразмерный

	
	

	neo- (neos  молодой, новый)
	новый, молодой; вновь созданный

	
	или возникший

	tele-, teleo-, telo (tele далеко: telos
	1. отдаленный (в пространстве и

	конец; teleos завершенный)
	во времени); 2. окончание, завер-

	
	шение

	pseudo- (pseudos ложный)
	ложный, мнимый; соответствует

	
	русским ложно-, лже-

	ortho- (orthos прямой, прямостоя-
	1. прямой, вертикально направ-

	щий; правильный)
	ленный; 2. правильный, соответ-

	
	ствующий нормальному положе-

	
	нию

	xero- (xeros)
	сухой

	cryo- (kryos ледяной холод, мороз)
	относящийся к холоду, к низкой

	
	температуре, к замерзанию

	therrno-, -thermia (therme тепло.
	теплый; относящийся к темпера-

	теплота; thermos теплый)
	туре

	рyг-, pyro. pyretcb (руг огонь, жар:
	жар; лихорадочное состояние

	pyretos жар, лихорадочное состоя-
	

	ние)
	

	macro (macros большой)
	большой, крупный

	micro (micros малый)
	малый, маленький

	megalo. megalia (megas. megalu
	большой, увеличенный

	большой)
	

	oligo (oligos малый, немногочис-
	малый, незначительный, недоста-

	ленный)
	точный

	poly- (poly, от polys многий, мно-
	много, множество; больше чем в

	гочисленный)
	норме

	pan-, panto (pan. pantos все)
	все, весь, целиком

	brachu- (brachus   короткий)
	короткий, укороченный 

	brady- (bradys медленный)
	медленный, замедленный

	tachy-, tacho (tachvs скорый:
	быстрый, скорый, частый

	tachos скорость)
	

	chromo. chromato, -chromia
	1. цвет, окраска; 2. относящийся к

	(chroma, chromatos  краска, окра-
	хрому

	ска, цвет)
	

	leuco- (leucos белый)
	1. белый; 2. относящийся к лейко-

	
	цитам

	erythro (erythros красный)
	1. красный; 2. относящийся к

	
	эритроцитам

	cyano (kyanos темно-синий)
	1. темно-синий, синюшный; 2. от-


	
	носящийся к синильной кислоте

	melano (melas, melanos черный)
	1. темный, черный; 2. содержа-

	
	щий меланин

	glvco. gluco (glykys сладкий)
	сладкий; наличие сахара; глюкоза

	pachy- (pachys  толстый, плотный)
	плотный, уплотненный, твердый

	lepto (leptos тонкий, нежный,
	нечто тонкое, слабое, нежное; уз-

	слабый)
	кое

	dolicho- (dolichos)
	длинный, удлиненный

	bary-. baro (barys  тяжелый, baros
	1. тяжелый, тяжесть; вес; 2. атмо-

	тяжесть)
	сферное давление

	bathv-. batho (bathvs глубокий.
	глубокий, глубина

	bathos глубина)
	

	platy- (platys)
	плоский, уплощенный, широкий

	hemi- (греч.), semi- (лат.)
	полу-, половинный; односторонний

	chloro (chloros зеленый, изжелта-
	1. зеленый; 2. содержащий хлор

	зеленый)
	

	xantho (xanthos)
	желтый

	polio (polios серый)
	1. серый; 2. относящийся к серому

	
	веществу  головного мозга

	necro (necros мертвый, труп)
	омертвление; относящийся к тру​пу


Примечание:

Начальные ТЭ auto, allo. xeno в сочетании со свободными опорны​ми компонентами -plastica (пластика) и -transplantatio (пересадка) имеют следующие значения; auto использование тканей или органов в пределах того же самого организма; allo использование тканей или органов от дру​гого человека; хeno использование тканей или органов животных

ЛАТИНСКИЕ АФОРИЗМЫ, СПЕЦИАЛЬНЫЕ ВЫРАЖЕНИЯ, ПОСЛОВИЦЫ

Ab imo pectore. От всей души, с полной искренностью. 

Ab origine. С самого начала. 

Ab ovo. букв. От яйца; с самого начала. 

Absente aegroto. В отсутствии больного (консилиум). 

Abusus in Baccho. Злоупотребление вином. 

Ad absurdum. (Приведение) к нелепому выводу. 

Ad disputandum. Для обсуждения. 

Ad exemplum. Для примера; по образцу. 

Ad hoc. букв. К этому; для данного случая, для данной цели. 

Ad hominem. Применительно к человеку. 

Ad infinitum. До бесконечности, без конца. 

Ad Kalendas Graecas. букв. До греческих календ; никогда. 

Ad maximum. До высшей степени. 

Ad oculos. Перед глазами; наглядно. 

Alea jacta est (Цезарь). Жребий брошен.

Aliis inserviendo consumer. Служа другим, сгораю (девиз, со​путствующий горящему светильнику или свече - эмблеме вра​чевания).

Alit aemulatio ingenia. Соревнование развивает способности. Alma mater. Мать-кормилица.

Alter ego. Второе я; близкий друг и единомышленник; мой двойник.

Amantium irae amoris integratio est. Гнев влюбленных - восста​новление любви.

Amat  victoria curam. Победа любит старание. 

Amicus certus in re incerta cernitur. Верный друг познается в несчастье.

Amicus Plato, sed magis amica veritas (Аристотель). Платон (мне) друг, но истина дороже. 

Anamnesis morbi. Сведения о болезни. 

Anamnesis vitae. Сведения о жизни. 

Aquila non captat muscas. Орел не ловит мух. 

Arbor vitae. Древо жизни.

Ars longa, vita brevis. Искусство долговечно, жизнь коротка. Arte et humanitate, labore et scientia. Искусством и человеч​ностью, трудом и знанием!

Artefactum (от arte-factum). Артефакт; несвойственное организ​му образование (или процесс), возникающее в организме в ре​зультате тсакого-л. воздействия.

Asinus asinorum in saecula saeculorum. Осел (из) ослов во веки веков.

Audentes fortuna juvat. Смелым судьба помогает. 

Audiatur et altera pars. Пусть будет выслушана и другая сторо​на.

Aurea mediocritas (Гораций). Золотая середина. 

Ausculta et perpende. Выслушай и взвесь! 

Aut Caesar, aut nihil. (Быть) Цезарем или никем. 

Aut vincere, aut mori. Победить или умереть.

Avis гага. Редкая птица; редкость. 

Barba non facit philosophum. Борода не делает философа. 

Вепе dignoscitur, bene curatur. To, что хорошо распознается, хорошо лечится.

Bis dat, qui cito dat. Дважды дает тот, кто дает скоро. 

Carpe diem (Гораций), букв. Лови день; пользуйся моментом. Casus belli. (Формальный) повод (к объявлению) войны. 

Casus extraordinarius. Необычный случай. 

Casus ordinarius. Обычный случай. 

Cave! Остерегайся!

Cedant arma toga. Пусть война отступит перед миром (букв, пе​ред тогой).

Chirurgiae effectus inter omnes medicinae partes evidentissimus est (Цельс). Эффект хирургии среди всех разделов медицины -самый заметный.

Circulus vitiosus. букв. Порочный круг; приведение в качестве доказательств того, что нужно доказать; безвыходное положе​ние.

Citius, altius, fortius. Быстрее, выше, сильнее! (девиз олимпий​ских медалей). 

Cito! Быстро, срочно!

Cogito, ergo sum (Декарт). Мыслю, следовательно существую. (Cognitio) a posteriori. (Познание) на основании опыта. (Cognitio) a priori. Априорно; (познание) независимо от опыта. Conditio sine qua non. Непременное условие. 

Consensus omnium. Согласие всех; всеобщее признание. Consuetido est altera natura. Привычка - вторая натура. Contra principia negantem disputari non potest. Против отри​цающего основные положения спорить невозможно. 

Contra spem. Вопреки надежде.

Contra vim mortis non est medicamen in hortis. Против силы смерти нет средства в садах (из "Салернского кодекса здоро​вья").

Contraria contrariis curantur. Противоположное лечится проти​воположным {старинный принцип аллопатии). 

Copia verborum. Многословие.

Corpus sine spiritu cadaver est. Тело без души есть труп (гово​рится о бездушном человеке). 

Cum grano salis. С крупицей соли; язвительно. 

Curriculum vitae. Жизненный путь; жизнеописание. 

D. D. D. = Dat. Dicat. Dedicat. Дарует. Посвящает. Почитает (дарственная надпись). 

Debes, ergo potes. Ты должен, значит можешь. 

De facto. Де-факто; фактически; на деле. 

De gustibus non est disputandum. О вкусах не спорят. 

De jure. Де-юре; юридически; по праву; формально. 

De mortius aut bene, aut nihil. О мертвых (следует говорить) или хорошо, или ничего.

Desiderata. Дезидераты; пожелания; предметы, необходимые для пополнения коллекции.

Diagnosis bona - curatio bona. Хороший диагноз - хорошее ле​чение.

Diagnosis ex juvantibus. Диагноз на основании вспомогательных средств.

Diagnosis ex  observatione. Диагноз на основании наблюдения. Dictum - factum. Сказано - сделано. 

Divide et impera. Разделяй и властвуй!

Dixi et animam levavi. Я сказал и облегчил (тем) душу. 

Dosendo discimus. Уча, мы (сами) учимся. 

Doctrina multiplex, veritas una. Учения разнообразны, истина одна.

Donum auctoris. Дар автора. 

Dosis pro cursu. Доза на курс лечения. 

Dosis pro die. Доза на день, суточная доза. 

Dosis pro dosi. Доза на один прием, разовая доза. Do, ut des. Даю, чтобы и ты мне дал. 

Dr. med- = Doctor medicinae. Доктор медицины. Dum spiro, spero. Пока дышу, надеюсь. 

Dura lex, sed lex. Закон суров, но это закон. 

Dura necessitas. Суровая необходимость.

Edimus, ut vivamus, non vivimus, ut edamus. Мы едим, для того чтобы жить, а не живем, для того чтобы есть. 

Eо ipso. Этим самым.

Errare humanum est. Человеку свойственно ошибаться. Error fundamentalis. Основное заблуждение. 

Eruditio aspera optima est. Строгое обучение - наилучшее. Est modus in rebus (Гораций). Есть мера в вещах (делах). Est rerum omnium magister usus. Опыт всему учитель. 

Etc. = et c(a)etera. И так далее; и прочее.

Ex cathedra. С кафедры; авторитетно; в официальной обстанов​ке; ирон. непререкаемо.

Ex libris. Из книг (такого-то). 

Ex necessitate. По необходимости. 

Ex nihilo nihil fit. Из ничего ничего (не получиться). 

Ex officio. По обязанности; по должности. 

Ex promptu. Экспромтом; без предварительной подготовки. 

Ex tempore. В нужный момент; по мере требования. 

Ex ungue leonem. По когтям (узнают) льва. 

Exempli causa. Например. 

Exitus letalis. Смертельный исход.

Experimentum crucis. букв. Проба крестом; решающий опыт. 

Fac et spera! Твори и надейся!

Fac simile, букв. Сделай подобное; факсимиле; точное воспроиз​ведение чьего-л. почерка, подписи; клише с подписи. 

Facies Hippocratica. Гиппократово лицо; лицо умирающего. Facile omnes, cum valemus, recta consilia aegrotis damus. Все мы, покуда здоровы, легко даем правильные советы больному. 

Fed, quod potuf, faciant meliora potentes. Я сделал, что мог, кто может, пусть сделает лучше.

Ferro ignique. букв. Железом и огнем; огнем и мечом. 

Festina lente. букв. Спеши медленно; не делай наспех. 

Fiat lux. Да будет свет!

Fide, sed cui fidas, vide. Доверяй, но смотри, кому доверяешь. Finis coronat opus. Конец венчает дело. 

Gratis. Даром, бесплатно.

Gutta cavat lapidem, non vi, sed saepe cadendo {Овидий). Капля долбит камень не силой, а частым падением. 

Habent sua fata libelli. И книги имеют свою судьбу. 

Habitus aegroti. Внешний вид больного.

Haurit aquam cribro, qui studet sine libro. Тот черпает воду ре​шетом, кто занимается без книги.

Hie locus est, ubi mors gaudet succurrere vitae. Здесь место, где смерть помогает жизни {анатомический театр). 

Hie mortui vivunt, hic muti loquuntur. Здесь живут мертвые, здесь говорят немые {надпись на старинных библиотеках). 

Hominis est errare, insipientis perseverare. Человеку свойственно ошибаться, глупцу упорствовать (в своих ошибках). 

Homo est mundi pars {Цицерон). Человек есть часть мира. 

Homo sapiens. Разумный человек; человек как разумное сущест​во в мире живых существ.

Homo sum, humani nihil a me alienum puto {Теренций). Я чело​век, и ничто человеческое мне не чуждо.

Honoris causa, букв. Ради почета; за заслуги; присуждение уче​ной степени без защиты диссертации. 

Hostium munera non munera. Дары врагов не дары. 

Hygiena arnica vaietudinis. Гигиена - подруга здоровья. Ignorantia non est argumentum. Незнание не есть довод. 

Ignoti  nulla curatio morbi. Нельзя лечить непознанную болезнь.

In absentia. В отсутствие. 

In abstracto. Абстрактно; отвлеченно. 

In brevi. Вкратце.

In compacto. Компактно; в сжатом виде. 

In concrete. Конкретно; в конкретном виде. 

In compore. В полном составе. 

In dubio. В сомнении. 

In extenso. Полностью; дословно (о цитате). 

In medias res. В самую суть дела. 

In pleno. В полном составе. 

In saecula saeculorum. Во веки веков.

In scientia naturali principia observationibus confirmari debent {Линней). В естественной науке принципы должны подтвер​ждаться наблюдениями. 

In situ. На месте; в местах нахождения. 

In spe. В надежде.

In statu nascendi. В состоянии зарождения; в момент образова​ния.

In statu praesenti. В настоящем состоянии. 

In statu, quo ante. В прежнем положении, 

In summa. В итоге. 

In toto. В целом.

In vestimentis non est sapientia mentis. He в одежде (проявляется) мудрость.

In vitro. В склянке; в пробирке {эксперимент в лаборатории).

In vivo. На живом организме.

Indicatio causalis. Причинное показание (устранение причины заболевания).

Indicatio vitalis. Жизненное показание (устранение угрозы смерти). Inter arma silent leges {Цицерон). Среди оружия законы молчат. Inter colleges (collouquim). Между коллегами (разговор). 

Ipsa scientia potestas est (Ф. Бэкон). Само знание есть сила. 

Ira furor brevis est. Гнев - кратковременное безумие. 

Labor corpus firmat. Труд укрепляет тело. 

Laboremus! Будем трудиться!

Labor omnia vincit (Вергилий). Труд побеждает все. 

Lapsus calami. Ошибка пера; описка. 

Lapsus linquae. Ошибка языка; оговорка. 

Lapsus memoriае.Ошибка памяти; забывчивость. 

Lege artis. По правилам искусства, науки (технологии). 

Littera scripta manet. букв. Написанное остается; что написано пером, не вырубишь топором.

Loc. cit = Loco citato. В упомянутом, процитированном месте. Locus minoris resistentiae. Место наименьшего сопротивления. Mala herba cito crestit. Плохая (сорная) трава быстро растет. Manu  scriptum. Писанное рукой; манускрипт; рукопись. 

Меа culpa, mea maxima culpa. Моя вина, моя большая вина. Medice mente, non medicamentis. Лечи умом, а не лекарствами. Medicamenta heroica in manu imperiti sunt, ut gladius in dextra furiosi (in dextra manu). Сильнодействующие лекарства в руке неопытного, как  меч в правой руке безумного.

Medice, cura aegrotum,sed non morbum. Врач, лечи больного, а не болезнь.

Medice, cura te ipsum. Врач, исцелися сам. 

Medicina soror  philisophiae (Демокрит). Медицина - сестра фи​лософии.

Medicus nihil aliud est, quam animi consolatio (Петроний). Врач - не что другое, как утешение для души.

Medicus philosophus est; non enim multa est inter sapientiam et medicinam differentia (Гиппократ). Врач - это философ; ведь нет большой разницы между мудростью и медициной. 

Memento mori. Помни о смерти.

Mens sana in corpore sano bonum magnum est (Ювенал). В здо​ровом теле здоровый дух - великое дело. 

Modus vivendi. Образ жизни; условия существования. 

Mollities corpus debilitat (Линней). Изнеженность расслабляет тело. Morbi non eloquentia, sed remedus curantur (Целы). Болезни лечатся не красноречием, а лекарствами. 

Миlti multa sciunt, nemo omnia. Многие знают многое, всё - никто. Multum vinum bibere, non diu vivere. Много вина пить - недол​го жить.

Mutatis mutandis. Изменив то, что должно быть изменено. 

Natura arte adjuta interdum facit miracula (Линней). Природа с помощью искусства иногда творит чудеса. 

Natura incipit, ars dirigit, usus perficit. Природа начинает, ис​кусство направляет, опыт совершенствует. 

Natura rerum. Природа вещей.

Natura sanat, medicus curat morbos (Гиппократ). Природа оздо​ровляет, врач лечит болезни.

Naturalia non sunt turpia (Цельс) Природное - не безобразно. Naturam mutare difficile est (Сенека). Трудно изменять природу. 

Ne quid nimis! Ничего слишком! Ничего лишнего! 

Nee plus ultra. Дальше некуда; до крайних пределов; самый лучший.

Nee quisquam melior medicus, quam fidus amicus. Нет лучшего врача, чем верный друг.

Nemo judex in causa sua. Никто не судья в своем собственном деле.

Nemo sapiens nisi patiens. Никто не мудр, если не терпелив. 

Nihil aeque sanitatem impedit, quam remediorum crebra mutatio (Сенека). Ничто так не мешает здоровью, как частая смена ле​карств.

Nihil fit sine ratione sufficienti (Ломоносов). Ничто не делается без достаточного основания. 

Nihil pathologicum. Ничего патологического. 

Nihil supra. Ничего сверх! 

Nil (nihil) admirari. Ничему не удивляться. 

Nil desperandum. Никогда це отчаивайся. 

Noli me tangere. He касайся меня, не тронь меня. 

Nomen est omen. Имя говорит само за себя. 

Nomina sunt odiosa. букв. Имена ненавистны, не будем называть имен.

Non bis in idem. He дважды за то же; нельзя дважды взыскивать за одно и то же.,

Non curatur, qui curat. He вылечивается тот, кого одолевают заботы.

Non est vivere, sed vaiere vita. Жизнь не в том, чтобы существо​вать, а в том, чтобы быть сильным. 

Non licet He допустимо, не подобает.

Non multa, sed multum. He много, но многое; глубокое содержа​ние в немногих словах.

Non numeranda, sed ponderanda argumenta. Доказательства це​нятся по качеству, а не до количеству. 

Non omnis error stultitia est. He всякая ошибка глупость. 

Non progredi, est regredi. He идти вперед, значит идти назад. 

Non quaerit aeger medicum eloquentem, sed sananten. Больной ищет не красноречивого врача, а целителя. 

Non scholae, sed vitae discimus. Мы учимся не для школы, а для жизни.

Nosce te ipsum (Сократ). Познай самого себя (надпись на храме Дельфийского оракула в Древней Греции и на фронтонах ста​ринных анатомических театров).

NB! = Nota bene! Заметь хорошo! (надпись на полях книг и до​кументов).

Nulla aetas ad discendum sera. Никакой возраст не является поздним для учения; учиться никогда не поздно. 

Nulla dies sine linea. Ни одного дня без черточки; ни одного дня без занятий.

Nulla regula sine exceptione. Нет правил без исключения. 

О magna vis veritatis! (Цицерон). О великая сила истины! 

О tempora, о mores (Цицерон). О времена, о нравы! 

Officium medici est, ut tuto ut celeriter, ut jucunde sanet. Долг врача в том, чтоб лечить безопасно, быстро, приятно. 

Omne nimium nocet. Всякое излишество вредно. 

Omne principium difficile. Всякое начало трудно. 

Omnia mea mecum porto (греческий мудрец Биант). Все свое ношу с собой; истинное богатство человека - его внутреннее достоинство.

Omnia praeclara гага (Цицерон). Все прекрасное редко. 

Omnis ars naturae imitatio est (Сенека). Всякое искусство есть подражание природе.

Omnium artium medicina nobilissima (est). Из всех искусств ме​дицина самое благородное (искусство).
Opera et studio. Трудом и старанием.

Optimum medicamentum quies est (Цельс). Наилучшее лекарство - покой.

Otium post negotium. Отдых после работы.

Pacta servanda sunt. Договоры нужно соблюдать.

Per aspera ad astra. Через тернии (трудности) к звездам.

Per os. Через рот, перорально.

Per rectum. Через прямую кишку, ректально.

Per risum multum cognoscimus stultum. По частому смеху узнаем

глупца.

Per scientiam ad salutem aegroti. Посредством знания - к здоро​вью больного.

Per vaginam. Через влагалище, вагинально. 

Per vias naturales. (Роды) естественным путем, Periculum in mora! Опасность в промедлении! Perpetuum mobile. Вечный двигатель.

Persona grata. Персона грата; аккредитованный дипломатичес​кий представитель; лицо пользующееся особым расположением. 

Persona non grata. Персона нон грата; дипломатический пред​ставитель, нежелательный для государства; нежелательная лич​ность.

Pia desideria. Заветные мечты, благие пожелания. 

Pigritia mater vitiorum. Праздность - мать пороков. 

Plenus venter non studet libenter. Полный живот неохотно учиться; сытое брюхо к учению глухо.

Plus honoris est aliena vera agnoscere, quam sua falsa tueri (Ло​моносов). Более достойно признать чужие истины, чем защи​щать свои ложные.

Poilice verso. Опустив книзу большой палец (знак, которым зрители в римском цирке требовали, чтобы раненый гладиатор был добит).

Post factum. букв. После сделанного; постфактум; задним чис​лом

Post factum nullum consilium. После случившегося не нужен ни​какой совет.

Post hoc non est propter hoc. После этого, но не вследствие это​го.

Post morten. После смерти; посмертный. 

Post morten medicina. После смерти лечение. Post  partum. После родов.

(P. S.) Post scriptum. букв. После написанного; постскриптум; приписка к письму.

Praesente medico nihiI nocet.  В присутствии врача ничто не вре​дит.

Primum non посеге или Noli nocere. Прежде всего - не вредить! Primus inter pares. Первый среди равных. 

Pro analysi. Для анализа.

Pro auctore seu pro me. Для автора или для меня (при выписы​вании врачом рецепта для себя).

Pro diagnosi. Для диагноза.

Pro domo sua. букв. За свой дом; по поводу себя; в защиту своих интересов.

Pro et contra. За и против. 

Pro forma. Проформа; ради формы; для вида. Pro memoria. В память, для памяти. 

Pro narcosi. Для наркоза.

Pro usu externo (interno). Для наружного (внутреннего) приме​нения.

Procul ex oculis, procul ex mente. С глаз долой, из сердца (мыс​лей) вон.

Prognosis optima (pessima). Наилучший (наихудший) результат. Propria manu. Собственной рукой, собственноручно. 

Qualis rex, tails grex. Каков пастырь, таково и стадо; каков поп, таков и приход.

Qualis vir, talis oratio. Каков муж, такова и речь. 

Qualis vita, talis ita. Какова жизнь, таков и конец. 

Qui bene interrogat, bene dignoscit; qui bene dignoscit, bene cu-rat. Кто хорошо расспрашивает, хорошо ставит диагноз; кто хо​рошо ставит диагноз, хорошо лечит.

Qui bibit immodice vina, venena bibit. Кто неумеренно пьет вина, пьет яды.

Quod licet Jovi, non licet bovi. букв. Что дозволено Юпитеру, то не дозволено быку; что можно старшим, то не всегда можно младшим.

Quot homines, tot sententiae. Сколько людей, столько мнений. Radices litterarum amarae sunt, fructus dukes. Корни наук горь​ки, а плоды сладки. 

Ratio medendi. Способ лечения. 

Re, non verbis. Делом, не словами. 

Repetitio est mater studiorum. Повторение - мать учения. 

Res loquitur ipsa (Цицерон). Само дело говорит. 

Respice finem! Учти конец (результат)! 

Restitutio ad integrum. Восстановление в целости. 

Rubor, tumor, calor, dolor et functio laesa. Краснота, опухание, жар, боль и ухудшение функции (клинические признаки воспале​ния).

Salus aegroti suprema lex medicorum. Благо больного - высший закон врачей.

Salus populi - suprema lex (Цицерон). Благо народа - высший закон.

Sancta sanctorum. Святая святых. 

Sapere aude, incipe! Дерзай быть мудрым, приступи! 

Sapienti sat. Для понимающего достаточно (т. к. он понимает с полуслова).

Scientia potentia est. Знание - сила.

Senectus insanabilis morbus est (Сенека). Старость - неизлечи​мая болезнь.

Sensu largo. В широком смысле. 

Sensu stricto. В узком смысле. 

Sermo est imago animi. Речь - образ души. 

Sero (tarde) venientibus - ossa. Поздно приходящим - кости. 

Si juvtur, natura laudatur, si non juvatur, medicus accusatur. Ес​ли помогает, хвалят природу, есле не помогает, обвиняют врача.

Si vir es atque vires, cape vires et cape vi res (Ломоносов) ты мужчина и в расцвете, набирай силы и овладевай силой ве​щами (природой). 

Sic transit gloria mundi. Так проходит мирская  слава. 

Simile semper parit simile (Линней). Подобное рождает подобное. Similia similibus curantur. Подобное лечится  подобным (принцип гомеопатии). 

Sine causa. Без причины.

Sine cura. Синекура; хорошо оплачиваемая должность, не тре​бующая никакого труда. 

Sine dubio. Без сомнения.

Sine ira et studio (Овидий). Без гнева и пристрастия;  предвзя​того мнения. 

Sine spe. Без надежды.

Situs viscerum inversus. Извращенное положение внутренностей. 

Sol  lucet omnibus. Солнце светит всем. 

Spes vana. Тщетная надежда. 

Statim. Немедленно! Тотчас! 

Status communis. Общее состояние.

Status idem  seu status quo (ante) см. status quo.  Положение то же самое, или положение, которое было прежде. 

Status localis. Местное состояние. 

Status naturalis. Естественное состояние. 

Status praesens aegroti. Настоящее состояние больного-

Status quo. Существующее положение вещей.

Sub operatione. При операции. 

Sui generis. Своего рода, своеобразный.

Summum bonum cumulatur ex integritate corjporis et  ex mentis ratione perfecta (Цицерон). Высшее благо достигается на основе полного физического и умственного здоровья.

Summum bonum medicinae sanitas. Высшее благо медицины -здоровье.

Suum cuique. Каждому свое. 

Tabula rasa. Чистая (стертая) дощечка; нечто нетронутое

Те hominem esse memento. Помни, что ты человек.

Tempora mutantur et nos mutatur in illis (Овидий). Времена ме​няются, и мы меняемся с ними. 

Tempus  vulnera  sanat Время лечит раны. 

Terra incognita, букв. Неизвестная земля; неизвестная область знаний.

Tertium non datur. букв. Третьего не дано; или - или; одно из двух.

Tertius  gaudens. Третий радующийся; третье лицо, извлекающее  пользу из борьбы двух.

Theoria cum praxi. Теория с практикой (девиз).

Timeo Danaos et dona ferentes. Боюсь данайцев, дары принося​щих.

Tres faciunt collegium. Трое составляют коллегию. 

Tuto, cito, jucunde (curare). (Лечить) безопасно, быстро, прият​но.

Ubi concordia - ibi victoria. Где согласие, там победа 

Ubi  facta  loquuntur, non opus est verdis. Где говорят факты, нет надобности в словах.

Ubi mel, ibi fel. Где мед, там и желчь; нет розы без шипов. 

Ubi  pus, ibi  evacua. Где гной, там опорожни; ubi pus, ibi incisio -где гной, там разрез.

Ultima ratio. Последний решительный довод. 

Ultimum refugium. Последнее прибежище. 

Una hirundo non facit ver. Одна ласточка не делает погоды. 

Usus est optimus magister. Опыт - наилучший учитель. 

Vade mecum (=cum me). Иди со мной; справочник, путеводи​тель.

Vale. Будь здоров, прощай!

Valetudo bonum optimum. Здоровье - наилучшее благо. 

Vanitas vanitatum et omnia vanitas. Суета сует и всяческая суета. 

Verba magistri. Слова учителя, слова авторитетного человека. Verba volant, scripta manet. Слова улетают, написанное остает​ся.

Veto! Запрещаю! (юридическая формула запрета). Viribus unitis. Соединенными силами.

Vis a tergo. Сила, действующая сзади (напр., ускорение потока

крови как результат работы сердца).

Vis legis. Сила закона.

Vis medicatrix naturae. Целительная сила природы.

Vita brevis, ars longa, tempus praeceps, experimentum periculosum, judicium difficile (Вильям Гарвей). Жизнь без науки -смерть.

Vivat  pax  inter populos. Да здравствует мир между народами!
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digitus, i m палец 


humerus, i m плечевая кость тапиbriит, i n рукоятка radius, i m лучевая кость sternum, i n грудина 


alveolus, i m альвеола, ячейка frenulum, i n уздечка 


jugum, i n возвышение labium, i n губа





jugularis, e яремный 


sacralis, e крестцовый alveolaris, e альвеолярный buccalis, e щечный 


dentalis, e зубной infraorbitalis, e подглазничный mentalis, e подбородочный mollis, e мягкий





m. levator


m. masseter (eris)


m. rotator


m. tensor


m . corrugator


m. cremaster (eris)


m. dilatator


m. extensor


m. flexor


m. pronator


m. sphincter (eris)


m. supinator





vomer, eris m сошник


index, icis m указательный палец (второй палец)


humor, oris т влага, жидкость как составная часть тела


pes, pedis m 1. стопа (нога); 2. структура, подобная ножке


pollex, icis m большой палец руки


stapes, edis m стремя (стремен�ная слуховая косточка)


ureter, eris m мочеточник








pyramis, idis f (греч.) пирами�да


regio, onis f область


synchondrosis, is f(греч.) син�хондроз


symphysis, is f (греч.) симфиз (сращение)


tuberositas, atisf бугристость


bilis, is f желчь


extremitas, atis f конец (толь�ко длинных органов)


impressio, onisf вдавление


iris, idis f (греч.) радужка, ра�дужная оболочка глаза


lens, lentis f хрусталик


phalanx, ngis f фаланга (кос�точка, членик пальца)


pubes, is f лобок





                                     Neutrum�
�
 





occiput, itis n затылок 


pectus, oris n грудь 


stroma, atis n строма, остов -опорная структура органа tempus, oris n висок: время





   Исключения из правил рода существительных 


                                III склонения


   Существительные мужского рода


      ren, renis m почка 


      lien, lienis т (или греч. splen) селезенка


ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ


 I склонение существительных





II склонение существительных





IV склонение существительных


manus, us m кисть руки	recessus, us m углубление, кар-


ман


Прилагательные I группы


cavernosus, a, um пещеристый     gastricus, a, um желудочный�fibrosus, a, um фиброзный             hepaticus, a, um печеночный





Склонение существительных во множественном числе





Склонение�
I�
II�
Ш�
IV�
V�
�
          род


падеж�
ж. р.


f�
м.р. т�
ср. р. п�
м.р. т�
ж. p. f�
cp.р


n�
м.р. m�
cp.p. n�
ж.р.


f�
�
Nom. (им.п.)�
-ае�
-i�
-а�
-es�
-es�
-a;ia(e -al, -ar)�
-us�
-ua�
-es�
�
Gen. (род. п.)�
arum�
     orum�
um ,ium�
uum�
erum�
�
 











trachea,аеf трахея (дыхатель�ное горло)


vagina, аеf влагалище


vesica, ае f пузырь


valvula, аеf заслонка


vesica fellea  желчный пузырь.


vesica urinaria мочевой пуз.





II склонение существительных





IV склонение существительных


abscessus, us т абсцесс, нарыв,    sensus, us m чувство гнойник








РАЗДЕЛ II ФАРМАЦЕВТИЧЕСКАЯ ТЕРМИНОЛОГИЯ


Краткие сведения о лекарственных формах





Другие слова   


 reftificatus, a, um очищенный (в сочетании с oleum Terebinthi-


пае)


spiritus, us m спирт 


spirituosus, a, um спиртовой


ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ


Названия лекарственных растений Belladonna, ae f белладонна,           Frangula, ae f крушина


красавка	Rheum, i n ревень


Crataegus, i m боярышник	Urtica, ae f крапива





Другие слова





ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ Важнейшие названия кислот





Названия лекарственных веществ





ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ 


Названия лекарственных веществ





Aethylmorphinum, i n этил-морфин


Atropinum, i n атропин Barbamylum, i n барбамил Benzylpenicillinum,in бен


зилпенициллин 


Camphora, ae f камфора Chloroformium, i n хлороформ Codeinum, i n кодеин Coffeinum-natrii benzoas, Cof-feini-natrii benzoatis кофеин-бензоат натрия





Другие слова 


glycerophosphas, atis m глице-     isotonicus, a, um изотониче-


рофосфат	ский


hydrotartras, atis m гидротар-      thiosulfas, atis m тиосульфат


трат


ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ


Названия	растений





Adonis vernalis m, f Adonidis	Digitalis, is f наперстянка


vernalis горицвет весенний	Hypericum, i n зверобой


Aloë, ësf алоэ	Millefolium, i n тысячелист�Althaea,ae f алтей	ник





Другие слова antiasthmaticus, a, um проти-       sirupus, im. сироп


воастматический	solubilis, e растворимый


ophthalmicus, a, um глазной


     СТАНДАРТНЫЕ   РЕЦЕПТУРНЫЕ  ФОРМУЛИРОВКИ





Рецептурные формулировки с глаголом fio, eri:





ПРЕДЛОГИ


Латинские предлоги употребляются только с двумя падежами: с винительным падежом и аблятивом. Управление предлогов в русском языке не совпадает с латинским. Поэтому Вам необходимо запомнить, в каком падеже надо ставить слово, зависящее от предлога. Почти все нижеприведенные предлоги Вы  встретите  в роли  приставок.





in ampullis


in capsulis


in oblatis


in spritz-tubulis


in tabulettis


in tabulettis obductis


in vitro


in vitro nigro


in vivo


per inhalationem


per os


per rectum


perse


pro auctore (pro me)





pro die 


pro dosi 


pro intantibus pro inhalatione pro iniectionibus pro narcosi 


pro r(o)entgeno





(изoамиловый эфир азотистой кислоты). Эти названия эфиров нa латинском языке состоят из двух слов, а на русском - из од-ного.


3. Следует запомнить орфографию следующих частотных отрезков с химическим значением отражающих наличие:


meth - метильной группы;


aeth -  этильной группы;


phen - фенильной группы;


benz - бензольной группы.





Приставка�
Значение�
Приставка�
Значение�
�
infra-, sub-.�
под чём-л., ниже; снизу; соотв. русск. под', нижне-








�
supra-, super-.hvper-. epi-�
над чём-л., сверху; соотв. русск. над-, верхне-








�
�
hypo, hyp-�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
 





Приставка�
Значение�
Приставка�
Значение�
�
ante-, ргае-�
перед чем-л.впере-ди;прежде;раньше;


соотв.русск.пре-пред-�
post-�
 позади, после�
�
pre-,pro-�



�
meta-(met-)�



�
�



�
�
 





Приставки�
Значение�
�
trans-








per-  , dia-�
1. через что-л.; соотв. русск. чрез-; 2. пе�редвижение за пределы чего-л.; соотв. русск. пере-, пре-


сквозь что-л.; усиление значения дейст�вия; соотв. русск. про-�
�
 





Приставки�
Значение�
�
retro-�
расположение за чeм-л.; соотв. русск. за-направление назад, обратно�
�
 





ге-�
1. возобновление, повторность, воспроиз�ведение; 2. ответное, противополож�ное действие, противодействие�
�
 





Приставки�
                  Значение�
�
�
  contra-


 anti-,ant-�
противоположное положение, состояние, действие; соотв. русск. противо-�
�
�
 





12. Лат. in- - ех-


             Греч. en- - ес-�
�
Приставка�
Значение�
Приставка�
Значение�
�
in-, im- (il-, ir-, en-, em-)�
в, в чём-л., во что-л., на что-л.�
ex-, e- (ef-) еc-, ех-�
из, из чего-л., вовне�
�
 





 





14. Греч, dys- - eu-�
�
�
Приставка�
Значение�
Приставка�
Значение�
�
dvs-�
расстройство, затруд-�
eu-�
нормальная функция;


правильный; в�
�
�
нение; нарушение�
�
�
�
�
функции; качествен-�
�
хорошем состоя-�
�
�
ное или количест-�
�
нии�
�
�
венное отклонение�
�
�
�
�
от нормы�
�
�
�
 





stetho- (stethos)





spondylo- (spondylos)


cardio, cardium


(kardia)





arthro- (arthron)


stomato- (stoma, stomatos) 


glosso-,glossia


(glossa) 


rhino- (rhis, rhinos)


odonto-,odontia 


(odus, odontos)


cheiro-, chiro-,


cheiria, -chiria (cheir)


podo,-podia (pus, podos) 


gon-(gony) 


r(h)achi- (rhachis)


cheilo-, -cheilia (cheilos)


 urano (uranos)


ul-. ulo- (ulon)


melo- (melon)


gnatho, -gnathia gnatos) 


-genia (genus, genyos)


genia (geneion) 


 �
pectust oris n


thorax,acis m(греч)


vertebra, ae f


cor.cordis n


ostium cardiacum


(PNA) 


articulatio. onis f


оs,oris, n





lingua, ae f





nasus, i-m


dens, dentis m





manus, us m





pes, pedis m





genu. us n 


columna vertebralis


labium, i n





palatum,i n (durum)


gingiva, ae f


bucca. ae f


maxilla, ae f





 mandibuia, ae f


  mentum, i n�
грудь                         


(грудная клетка


позвонок                             


сердце                      


кардия, кардиальное от верстие


  сустав                      


  рот





 язык





нос                         


зуб





рука





стопа, нога                 





колено                      


позвоночный столб


губа                        





нёбо (твердое)             


десна                      


щека                        


челюсть, верхняя челюсть


челюсть нижняя


подбородок                


                                         �
�
 





Греческие ТЭ


�
Латинское слово


�
  Значение�
�
splanchno- (splanchna


pi.)


gastro-. -gastria (gaster,


gastros)


entero- (enteron; entera pl.)


laparo- (lapare пах, бок; pi живот) 


procto (proctos)





pneumo. pneumono


(pneumon)


nephro- (nephros) spleno- (splen) 


pyelo- (pyelos) 


cvsto- (kystis пузырь; мочевой пузырь) cholecysto- (chole желчь+ kystis пузырь  �
vincera pl





ventriculus,i m





intestinum,i n


 intestina pl


 intestinum tenue


abdomen, inis n


venter,ntris m


 anus, i m 


rectum n 


pulmo. onis m





ren. renis m 


lien, enis m 


pelvis renalis 


vesica. ae f 


vesica urinaria


vesica fellea s. v 


biliaris�
внутренние органы 


(внутренности)


желудок





кишка,кишечник





тонкая кишка


живот,чрево,брюхо





задний проход


прямая кишка


легкое





почка


селезенка


почечная лоханка


пузырь;мешок


мочевой пузырь


желчный пузырь                             


 �
�
 





Греческий ТЭ�
Значение�
�
bio- (bios) 


pnoe, -pnoea (pnoe; pnoia)


 geno-, -genesis, -genesia, -genia (genos род, рождение, genesis происхождение, развитие) aesthesio, aeslhesia (aesthesis)





aestheno- (aesthenes слабый от а- + sthenos сила; aestheneia бессилие, слабость) 


spiro- (лат. spiro, spiratum дуть, дышать, выдыхать)�
жизнь, жизненные процессы дыхание 


рождение, порождение, происхо�ждение, развитие, генезис





чувство, ощущение, чувствитель�ность 


слабость, ослабление, астения








относящийся к дыханию, дыха�тельный�
�
 








1

